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A szerkesztésért felelős 
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Szerkesztőség Piacz-uteza 79. sz. CéH-ház (sasiét) 
Kiadóhivatal Piasz-uteza 79. az. Báli-híz (földszint 

Hirdetések a legmérsékelHhh áiezatmtÍB mellet vétetnik fel

Karácsony.
— decz. 24.

Az időnek áldott teljessségében bekö­
vetkezett a világ legnagyobb történeti ese­
ménye ; a mit Istennek jövendőbe látó, 
ihleteit prófétái megjósoltanak, elérkezett a 
várván-várakozó népeknek őrömére : ezelőtt 
tizenkilenczszáz esztendővel leszállóit a 
földre a mennyei atyának egyetlenszülött 
fia, a nemzetségeknek édes reménysége, az 
emberi nem Megváltója az áldott Ur Jézus.

Dicsősség a magasságos menyekben 
az Istennek, és e földön békesség és az 
istenhez jóakarat!

A mennyei seregek sokaságának ehhez 
magasztaló és embereket hálaadásra hivó 
énekéhez is csatlakozik ma a szé.'es föld 
területén mindenütt a keresztyén világ 
millióinak hozsánna éneke.

Diadalom ! Diadalom !
Áldott legyen Jézusnak szent neve, 

ki ott hagyta égi dicsőségének trónusát, 
s megalázván magát a földre, jászol- 
bölcsőjéből fényt árasztod idelenn, a si­
ralmak völgyében a váltság után epekedő 
szegény emberekre.

Hogyne kiáltanánk hát diadalmat, 
hogyne zendülne föl ajkainkon a hozsánna 
éneknek zugó zsolozsmája, mikor annak 
őrömére ülünk ma ünnepet, hogy leszállóit 
a főidre Istennek ama szent fia, ki egybe 
kötötte a földet az éggell s fölszállitja a 
lelkünk vágyakozó érzelmeit Isten elé, s 
kieszközli, hogy ha kinek fáj a szive,

T a r c z a.
Karácsonyi történet.

— Elbeszélés. —
Irta : Pécsi Aranka.

Apró, sürü pehelyekben esik a hó, s 
ugyan csak csikorog a járó-kelők lábai
alatt.

Lassan, lassan elszélednek a járó kelők ! 
az egész utcza csendes lesz, csak néha — 
néha hallatszik egy szánka csillingelése.

A kávéházak is üresek csak itt-ott 
néz ki egy unott arcz a kávéház ablakán. 
Fásult arczczal tekintenek az utczára, a hol 
lassan kint leszáll az est.

Vidám kaczagással jön egy csapat le­
ány korcsolyával kezükben a jégről. Kóczos 
hajjal, kipirult arczczal sietnek előre. A leg- 
pajkosabb kis leány hátramarad, hólapdát 
készít, s megdobálja vele barátnőit. Van 
aztán nevetés, sikoltozás, ha eltalálja 
őket.

Nem veszik észre, hogy mily sóvár te­
kintettel nézi őket egy kis leány, ki félig 
rongyokba burkolva, piros megfagyott kis 
kezeivel szorongatja egyetlen kincsét, egy 
rossz harmonikát.

Evvel járt ő házról-házra mig a ház­
mester né ki nem kergette, hogy már nem 
szabad játszani, mert hat óra van. Egyik

gyógyulást nyerjen az az Atyától, s ha 
kinek könyek ülnek szemeiben, azoknak 
féllegét szembeállítván Isten kegyelmének 
sugárzó napíényével, a boldog megnyugo- 
vás szivárványában biztató, édes reményt 
nyerjen a messzi jövendőkbe.

Ki ne ismerné közöttünk azt a szép, 
azt a gyermeki üdeségében soha el nem 
halványodó karácsony esti történetet, mely 
a Bethlehemben született kisded Jézusnak 
bölcsőjéhez vezérli ma el a léleknek szár­
nyain e világnak úgy bölcseit, mint tudat 
lanait, úgy nagyjait, mint kicsinyeit; mely 
gyermekké teszi a felnőtteket, s a vallás 
vizeinek forrásaihoz, amaz éltető, 
örök vizeknek kútfőihez hivogaija és egy­
úttal viszi is a világi bajok küzdelmei, a 
nyomorúságok lángfelhői között vergődő 
lelkeket ?

Ki ne tapasztalta volna közöttünk, 
hogy az ezen napot megelőzött napok 
idején valamely vágyó sejtelem, valami 
vidám örömbe át-átcsapó néma borongás, 
valamely másszor talán ismeretlen édes 
érzés vett az ő lelkén erőt, melytől nem 
tudott és bizonyára Earn is akart meg­
szabadulni ?

Annak a vallásnak, annak a boldog 
hitnek fuvollata, szárnysuhogása volt ez 
az öröm, ez az érzés, melyet a ma földre 
szállott Jézus plántált be az emberi szi­
vekbe.

Boldog örömnek, s megérkezése előtt 
vidám reménységnek ünnepe az a szép 
karácsony.

kezében egy pár krajezárt szorongat, egész 
napi keresetét.

A kaczagó, jókedvű leányok észre se 
véve őt elhaladnak mellette, s befordulnak 
egy másik utczába.

Szegény kis lány ! Szomorúan gondol 
beteg apjára, s testvéreire, kiknek ő a ke- 
nyérkeresőjük.

Vájjon mit vigyen nekik előbb. Kenye­
ret-e vagy fát ? Hiszen kétfélére nem igen 
telik a szűk keresetből. Haza felé akar in­
dulni de lábai nem bírják sápadt arezos- 
káján megerednek a könnyek, de nem 
bírja kezeit felemelni, hogy letörülje köny- 
nyeit.

A hópehelyek — mintha sajnálnák 
hogy rongyos ruhájából kikandikát meztelen 
teste — lassan-lassan ellepik s bevonják 
szép, fehér, csillogó takaróval . . , .

II.
A kályhában vígan pattog a tűz, s kel­

lemetlen meleget áraszt egy első éves jogász 
hónapos kis szobájába.

A fehér ernvős lámpa megvilágítja a 
szoba bútorait, s fénytvet a szobácska tulaj­
donosára a ki épen egy csomag felbontásá­
val van elfoglalva, melyet az imént kapott 
faluról.

Mellette áll Biri néni, a kis szoba taka­
rítónője, a ki nagy megelégedettséggel nézi, 
mint, kerül elő a csomagból sonka, kolbász, 
friss foszlós bélii kalács, óriási ropogósra 
sült mákos és diós patkó.

Vessük le már földi küzdelmünknek 
gyászos ruháit, s öltözzünk fel a boldog 
öröm fehér mezébe. Dobjátok el magatok­
tól, ti hitetlenek, a hitetlenségnek a két­
ségek tengervizébe vezető vándorbotját, s 
válasszátok kalauzotoknak a ma született 
Jézust, kinek égi tudományában támaszra, 
erőre, vigasztalásra, örömre és boldog­
ságra találtok.
Nem érdem ez, csak kegyelem munkája, 
Mondja hát ezt minden keresztyén szája: 

Dicsőség magasságban Istennek, 
Békesség földön az embereknek !

Csiky Lajos.

— Szentesítésre terjesztett törvénye1'. A
szentesítésre kész törvényjavaslatokat átvizs­
gáló országgyűlési bizottság Perczel Dezs<5 
elnöklése mellett ülést tartott. Az ülésen 
átvizsgálták azokat a javaslatokat, melyeket 
legutóbb a képviselőházban és főrendiház­
ban megszavaztak, ezek között az indimnity 
és a véderő-javaslatokat is. A szövegeket 
mindenben megegyezőnek találván, a törvé­
nyeket szentesítés alá terjesztették.

Városunk és a népszámlálás.
— A hatóság figyelmébe. —

— Levél a szerkesztőhöz. —
decz. 24.

Csak néhány nap választ el 'bennünket 
az uj év felderültétől, a mikor bezáródik a 
XIX. század, ez az óriás időszak, mely nagy­
est ményit által időtlen időkig nagyon neve­

zetes leend.

— Na Biri néni, ugy-e áldott jó asz- 
szony az anyám. Ezt ő mind maga sütötte. 
Azt hiszem a fiuk meg lesznek elégedve 
a mai karácsony estével. Mulatni fogunk: 
ám. Biri néni, aztán kész legyen a va­
csora !

Alig fejezte be Pali szavait, már is ki­
nyílt az ajtó, s hangosan lármásan lépett be 
rajta négy fiatal ember.

Elől jött egy nyurga, nyápicz szőke fiú, 
ki úgy látszik mindannyi vezére volt, s kit 
mindnyájan nagyra becsültek mert már 
másodéves jogász és újságíró.

Pali elszedegeté tőlük a kalapot, kabá­
tot, s ezalatt Biri néni megtérítette az asz­
talt, szép, fehér abrosszal, középre tette a 
nagy kalácsot s feltálalta a jó töltött káposz 
tát, s a ropogás, pirosra sült malaczpe- 
csenyét.

A fiuk körülülték az asztalt, ugyancsak 
nem kellett nekik kínálás !

Vacsora után Guszti (az újságíró !) fel- 
emelkedett :

Fiuk ! egy örömhírt kell veletek közöl­
nöm. Ma kaptam hazulról egy ötvenest. Fiuk 
ma ; karácsony este van, megyünk lum- 
polni, én fizetek .... ki, ittatok e már 
pezsgőt ?

A fiuk vivátozva éltették Gusztit, csak 
Pali akarta őket lebeszélni, de nem sike­
rült neki.

Kedvetlenül csapta fejére a kalapot és 
a többi után sietett kik már künn voltak az 
utczán !
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Hgyältalaban nem kívánok itt e,';’rl';*e_ 
nyed- ás dicsávete^aengemium^ku^

íTdemertlp utolsó éviedének népese-

XriHsr' rk^
siker követte a most tíz éve eszközölt_ ősz 
szeirást, — olyan, hogy az nem nS J 
Debveczennek helyes képóí, ™alJe l£en.

nwimKCZENI HÍRLAP

A, összeírások felülvizsgálatára pedig 
saaké"pedig tanárokat 
a kik illő dijiazás mellett bizonyosan y 
munkálatokat küldenónek fül, a mely méltó

lenne Debreczenhez. . >hre-Hiszen elég szomorú az, hogy ^3br® 
ezen város népességét az összetákolt 
rosszul felülvizsgált adatok szerint még min 
dég 60000 teszik (sőt itthon még annyira 
sem) holott már 40 évvel így tanítottak a

rzeuaai, ... m4r pedig az,1SkUlAztnsem kell feledni, hogy az összeírás
Debreczennek helyes kepét, mai-pe f’ st sokkal mélyebb mint máskor volt. -
volna a a.ól tulajdonkénen, J W ™s‘ Ss°zakértólem kell hm* s így ei'kolcs,

. . - —w. a debiecze. kötelességünk minden utat és modot meg
adni arra, hogy drága pénzért jo műnk 
csináljanak, a melyből a debreczem viszo­
nyok híven kidombordjanak.

No hát majd meglátjuk!

1900 deezember 25,

Ismerteti Nánást a Hajdúk to*P»16™
előtt, a hajdúk eredetét, 13 o c s k a y
rajZáA mig bővebben ismertetnők, ajánljuk 
vármegyénk közönsége ügyeimébe. Ara két 
korona.

Ibinket, mint äz"országot a debreceni ko- 
viilmények felől teljesen tájékoztassak.

Az összeírást eszközlőket nem ismerem
de fölteszem, hogy áz idénjobban meg van
oak válogatva, mint most 10 és »eie 
utóbb] összeírás képezné a bejelentési bír­
tál alapját) amikor e^y " a g^izonY irni 
,-ék becsületes iparos volt de bizony
ioen kövosöt tudott.

Hogy ki ellenőrizte a 10 év előtti össze 
írást azfén nem tudom, de azt 4 Útba om, 
hogy fönt az országos statisztikai híva 
ugyancsak nagyot néztek a debreczem eben 
öfett s felülvizsgált összeirásia. Az me 
nyilván való, hogy nagy csomókban érkezett 
vissza a feldolgozott és felülvizsgált munka 
lat a minek idő múltával történt pótlása 
iák értékét nem akarom ugyan kissebbiten 
de bizony nem valami nagyon sokra lehet
értékelnem. . ..

Teiles mértékben meg vagyok győződve 
h0ay az összeírást eszközlők már alaposan 
ismerik feladataikat és tudják, hogy miképp 
kell eljárniok. A fő dolog ez, azután pedig 
a7 i10íry azonnal fölvilágositásért forduljanak 

egész ügy vezetőjéhez, mihelyt valamiben 
fent akadní, mert csak is úgy lehet tisz­
tességes eredményű munkálatokat remény­
leni.

Dr. K.

Belföld.
A közigazgatás egysze-úsitese. A belu0y 

miniszter, mint tudva van, .fölkérte a fóispá 
nokat, hogy a közigazgatási eljárás e®^z01 
sitésének kérdését a tisztviselőkkel tűz

A mint a sarokhoz ér egyszerre csak, 
ijedten^ ^laltoty^^ek (.gak visgza| valaki 

fekszik iU ahhóban. kág ^ ^ Gyor.
san felemelték és vitték a szobába.

A kályha mellé egy nagy karosszékbe 
ültették hol a kis lány, hosszas dörzsölés Ä magához tért, ’de hirtelen sírva ta- 
kadt, midőn a krajczarjait kezdte ke-

Komikus jelenet volt, midőn Guszti 
<• az újságíró :) halványkék selyem kendő­
jével törülgette a kis lány okolnyi kony-
liyeit"A kis lány szaporán elmesélte a kér- 
dezgetésre, hogy apja beteg, kis testvérei 
vannak, a kiknek ő keres. .

A fiuk egymásra, majd mindannyian 
Gusztira néztek. És a hórihorgas szőke fin 
mintha még egyszer olyan nagy lett volna, 
a mint megszólalt: . . .

Fiuk, nem megyünk lumpolm, ha-. i____ n Vic* lánvAVníi V

üstbe ment müpártoló-egylet,
Debreczen, decz 24.

A helyi sajtó csodálatos közömbösség­
gel tért napi rendre Debreczen nehány 
iitünőségének azon kísérlete felett, hogy e 
nagy magyar város értelmisége müpártohk
egyesületet alakítson.

A sikertelenség, mely a kísérletet kő- 
vette sokkal fontosabb jelenség társadalmi 
életünkben, semhogy felette egyszerűen át- 
sikolhatnánk, sőt szinte provokálja a toll­
forgató embert, hogy a nyilvánosság előtt 
bolygassa, mi az oka a feltűnő kudarcznak.

Az elmúlt betekben rendezett képki - 
álütás sikerrel záródott. Tekintettel a vég- 
élén gyenge képekre felülmúlt minden vá­
rakozást.

noaai, nuS, « btJó,8^T. -r Tn/ete- A siker még a legnagyobb pesszimís- 
sitésének kérdését, a ti3Ztv.se “gkelJ;SnakLval is elhitette, hogy itt az idő, a mikor
meLtkoe|^éazmvétóleketyés érdemleges ja L „agy városok mintájára Bibreceen ,s 
vasiatokat hozzá terjesszék föl. Az az idő megcsinálhatja a maga mupáitolö^ egyesit 
pont, melyet a miniszter a fölterjesztések ^ jövő évek mütárlatainak sikere volt
határnapjául kitűzött, hétfőhöz egy heme a vállalkozásban lefektetve, s egyúttal biztos 
tolyó év utolsó naf J|lliaj^sl3tók tekintetbe garanciája anak, hogy a tárlatok nem selejtes 
vételével'1 hozzáfognak a belügyminisztérium müvek, hanem értékes művészi proánktumok 
illető osztályában á közigazgatást eljárás egy sor0zatai lesznek. Hogy e terv egyelőre si- 
szerüsitésére vonatkozó törvényjavaslat kiao I kert(J|eri maradt, azt első sorban DabreczetE. 
gozásához. . . . . intellit/ens embereinek — nem veszünk ki
ben «»“”• fogalom alól - bitóéul rovandó fel.
Gábor a kerület derék képviselője. Nagy vá Debreczen különösen az í-kólák varosa, 
lasztóközönség hallgatta Zeyk Giber bes’é- Az alakuló gyűlésen nem láttuk ezt. Mert 
dét és gyakran szakította meg le^es éljenzó I k az emberek, a kik életük hivatásául a 
sekkel es helyeslésekkel Zeykt>01 ' és nem6S terjesztését tűzték ki, távol-
fÄTÄÄi p“ tűntek ki. Hogy éten a tanárok - 

len hive. A vízaknai szabadelvüpárt jöéőre azt SZükségtelen mondom, 
is felajánlotta a mandátumot. A választok Debreczenben igen tekintélyes és tut-
gyülése alkalmából Száll Kálmán mimszteiell ^ vagy0n03 elemet képviselnek az
nököt táviratilag üdvözölték, teljes bizalmat Y = zs orvosok. Kettő három kivéte- 
fejezve ki személye, politikája s a vele együtt u6y u alakuló gyűlésről,
működő kormány iránt. Hévéi mind távol maradt az aiaamu „y ------

Hajdú vármegyéből 
A debreczeni — böszörményi nánási vasút.

ügyvédén es urvuauiv.
tével mind távol maradt az alakuló gyűlésről. 
Pedig ők a társadalom azon elemei, kik össze­
kötésükkel állanak előkelőségénél fogva 
is kötelezve vannak a társadalom mindéi 
jelentős, komoly mozgalmában részt

debreceni - bdezürntényi nini., vaeut. *«*£££* n6hMt6lés nélkül
A h.-böszörményiek, a h. dorogiak és a I Azt hissz =í , azság általános,

nánásiak, nagyon örülnek annak, liogy Deb-lismenk el, lio„y g tekintélyes™
reczenne! háromszor közlekedhetnek na- Olt vannak azután azok a lektm y ™
ponta, de a déli vonatot nagyon kifogá- befolyásos emberek, a kik Deüreczeu 
soljuk. Itében jelentős szerepet játszanak.

Az az tetszik az nekik nagyon, de az J közönnyel nézték az egész moz-
indulás ideje ellen van panaszuk a menyi- taián sainálták is azt a 14 embert
ben a déli vonat, mely feléjok indul, nem Igáimat, s tálán sajna elvégre
várja be a ‘budapesti gyorsvonatot, mely a kik önzetlen buzgalommal (nae. .
postát hozza s ez nagyon kellemetlen nekik,[kinek van haszna, ha nem a kozons g 
mert a küldeményeket egy 18=10 órával isi egész dologból1 tanácskoztak, a helyeit 
később kapják, holott, ha a vonat indulását szét széledtek volna,
pont 12 re teszik, akkor ez vihetné magával H'ogy ok is kísérletnek oka?
k főváros felől érkező lapokat, leveleket és Mi volt hát hasztalan k serieiueKa főváros felől érkező lapokat, leveleket es 1VU vu,li ‘ “ T s^ir .mvvédek or- , Icsomagokat. Nem hisszük hogy a tanárok, ügyvédek, or

nem a pénzem ennek a kis lányoknak 1 Körülbelől 55 ezer ember érdeka ki-l vosok) s a társadalom más számottevő em- 
adom! , , ... . , Ivánná a vonat indulási idejének megváltó-l, i’k közömbössége: Nem, hanem aMákos kalács sonka kolbász mind egyj ágát s e tekintetben a a három nagy hajdúlbe , , Rá az ujsámró kollegáknak
nagy kosárba kerültek a kis lányt egy nagy mozgalmat inditni fog. sajtó közönye ! Bár az ujsagiro Ko *
kendőbe burkolták s az egyik fiú és I3inlv Reméljük lesz is sikere, 1 fájni fog e kijelentés, de igazságát elvitat
néni kocsin hazavitték............. z , xll 1 * 1 nem lehet. ‘ ,

Mikor aztán a fin hazajött és elmesélte, I h Naná» és a hajdúk története. I Ha a sajtó felkarolta volna jó előre azr.
Sdo™n,Sbá? ür^'zsebbeia köztük7 Gusztii Ily czimü igen szép kiállítású 327 lapraj eszmét, s megütötte volna nieUettea rék-~ 
( : az újságíró :) leültek kártyázni és kár-1 terjedő könyv jelent meg H. Nánáson Barcsa lam nagydobját (a mi ma már minden kéz 
tyáztak egész szent karácsony reggeléig — llános ev. ref gimnáziumi tanártól. |deményezésnek nélkülözhetlen mellék tel-

„„ ÄSftnf sÄtrÄ«- —• - “*
i zvUqVqc zc riif>QZrAtíU Zrrlftmlő munka. I szén terv kudarczot vallott ' oina.

(
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Es ez annyival inkább súlyos dolog, 
aaert a képkiállitás megnyitása előtt minden 
lap mint a saját buzdításának sikerét hir- 
idette, hogy Debreczenben annyi év után 
ismét képtárlatot láthat a közönség.

Épen azért kezdje el az a nehány lel­
kes ember a müpártoló egylet megalakításá­
nak «lankáját, a hol elhagyta. De ezúttal 
már a helyi sajtóval lépjen erősebb nexusba, 
s azt hisszük nem leszünk rossz jósok, ha 
ennek segítségével nagyobb, valóban értékes 
sikert hiszünk megvalósulni. (------)

Apróságok.
Kinos kérdések. Mi különbség van a dü­

höngő őrült és a béke közt?
— Semmi. A dühöngő őrültet megkötik 

35 a békét is megkötik.
*

— Melyik dátumot szeretik a képvise­
lők legjoban megtartani?

— A mandátumot.
*

— Mi a különbség a hinduk és Küry 
jKlára között ?

— A hinduk a dalai lámát, Kürynek 
meg lám a dalait imádják.

Házassáq.
Míg a lányka csak menyasszony,
Csupa menny az asszony,
Ám ha egyszer már menyecske,
Úgy a mennyünk is : menyecske ;
S ha egyszer vén asszony lészen,
Oda a menny is egészen.

A zsur.
A szomszédok Katija. — Mi van nála 

tok, hogy tortát viszel haza ?
Marcsa. — Zsur !
A szomszédék Katija. — Zsur ? Hát a 

mi az istencsodája ?
Marcsa. — Valami nagy zsidó ünnep 

Jehet, inert szörnyen megtartják.

Egészség.
Betegekkel való bánás.

Minden gondolkozó, értelmes ember 
belátja, hogy nem csupán az orvos és a 
megrendelt orvosság, de az ápolás és a 
bánásmód is nagyon hozzájárul a beteg gyó­
gyításához.

A legtöbb nő ösztönszerüleg is helye­
sen bánik a beteggel, de némelyik nagy 
Igyekezetében túlmegy a határon. Nem való 
a beteget hasonló betegségi esetek elbeszé­
lésével mulattatni, babár gyógyulással vég­
ződtek *s.

Szigorú diétára utalt betegek előtt nem 
kell enni. sem pedig étel- és italról be­
szélgetni. Az ingerült beteggel nem szabad 
vitatkozni, hogy föl ne izgassuk, legföljebb ha 
gyógyulását erősitgeljük.

Ha a betegnek fölolvasunk, vagy be­
szélünk, üljünk olyan helyen, hogy ő jól 
megértse szavunkat és ránk nézhessen.

Legyünk iránta türelmes és engedé­
keny a lábbadozás idején is, mert a beteg 
akkor leginkább ingerült mikor nagy fáj­
dalma enyhült, szelleme újra ébred és tehe­
tetlensége hántólag hat rá.

A lábbadozónak csakis apró adagokban 
tálaljuk az ételt, mert a nagy adag vissza­
riasztja gyönge étvágyát. Inkább gyakran 
adogassunk neki erős ételt.

Kerüljünk minden zajt és rázkódást a 
betegszobában, kenjük meg az ajtósarkokat 
olajjal, hogy zajtalanul forogjanak, ne sut­
togjunk halkan az orvossal vagy mással a 
beteg közelében, mert az fölizgatja ot.

A sok orvosságos üveg és doboz ne 
legyen mindig a beteg szeme előtt, hanem 
álljon egy félreeső asztalon, hogy ne emlé­
keztesse őt szüntelen bajára. '

Egy r ól-másról.
Az asszony! h uság

— Az utolsó sor. —
A színház padsorai már telve voltak, a 

zenekar épen a nyitányba kezdett, a mikor 
egy csinos fiatal asszonyka pihegve jött be 
a térje karján. A boltot még csak most zár­

hatták, azért késtek. Kiöltözködött szépen, a 
selyemruháját vette föl erre az örvendetes 
alkalomra, a nyakába az aranylánczot tette, 
s azőke hajába szegfűt. — Öröm volt rá­
nézni.

Átadta a jegyet a szolgának és kissé 
izgatottan sietett előre a padsorok közöU 
Ugy érezte hogy mindenki őt nézi.

De a jegyszedő elébe állott.
— Kérem, méltóztassék az utolsó sorba 

ülni. A jegyek oda szólnak.
Az asszonyka megdöbbenve nézett az 

urára.
— Az utolsó ? A legutolsó ?
A férj megérezte a szemrehányás su- 

1 yát és mentegttődzölt:
— Biz isten nem tudtam, — hogy az 

utolsó sor lesz. Aztán több jegy ; már nem 
is volt.

Szégyenkezve ültek le és az asszonyka 
ismét úgy érezte hogy mindenki őt nézi. — 
De most már nem boldogította az a tudat.

— Milyen szégyen!
— Ugyan kérlek, hisz épen annyit látsz 

innen is, mint az utolsóelőtti sorból!
— Nem is az bánt, de hogy mögöttük 

nincs senki már. Szemtelenség, hogy az 
utolsó sorért is annyi pénzt szednek, mint 
az utolsó előttiért. Egyáltalán szemtelenség 
hogy egy színházban utolsó sor van.

— De hiszen az egyik sornak mégis 
csak muszáj utolsónak lennie !

— Dehogy muszáj! Tegyenek az utolsó 
sor után még egy sort.

A férj elhallgatott ez asszonyi érvelésre 
de mindkettőjük mulaföága el volt rontva az 
estére.

Egyszerre tompa zaj hallatszott a 
padlói, közbe asszonyi sikoltásokba].

Tűz van ! Ég a színpad !
Nosza, fölriadt a színház díszbe- 

öltözött közönsége. Udvariassság, il­
lem eltűnt és brutális é 1 e t ö s z t ö n 
dolgoz ott kézzel-lábbal. Férfiak, asz- 
szonyok egymáson gázolva törtek a kijárá­
sok felé. Elnyomottak, sebesültek jajgatása, 
életükért küzködők nyögése hallatszott.

Az asszonykának és férjének könnyű 
dolguk volt. Ők az utolsó sorban ültek, 
hamarosan kijutottak az ntczára. Meg voltak 
mentve.

Itt az asszonyka panaszosan szólt:
— Ezután majd remélem, hogy előre 

megváltod a jegyeket, nehogy megint az 
utolsó sorba kapjunk helyet!

Mulatságok.
Mulatságok sorrendje.

Deczember 26. Munkás dalestély a Mar 
gitban.

Deczember 30. A Petőfi dalkör hangver­
senye és mulatsága a Bikában.

Deczember 31. István gőzmalom munká­
sainak Silvester estélye. Margit.

Január 5. A Polgári Kör bálja a Bi­
kában.

Január 12. Jótékony nőegylet bálja. Bika

Január 15. Cazdászbál. Bika.
Január 17. Függetlenségi Kör bálja

Bika.
Január 26. Hentes és mészáros ifjak 

bálja a Bikában.

NAPI HÍREK.

Karácsony éjszakáján.
Sötét éjben fent virrasztva várom a 

harangszó, a mely hirdeti, hogy Ő meg­
született.

Ött lent zakatol a gép, emberek dol­
goznak a karácsonyra.

Senki sincs körülöttem ébren. Még a 
csillagok is lehunyták arany szemeiket. Fe­
kete a világ, mint a kibérlett lelkiösmeret . „

És e néma egyedüliségben, e sötét 
éjszakában én látom azt a betlehemi csilla­
got, mely akkor ragyogott, mikor e világra 
jött az kinek születéséről sok ezer év előtt 
szóltak a próféták . . .

Úgy érzem, hogy ebbe a szűk szobá­
ban a távoli csillagnak nem csak fénye, 
de melege is behat és úgy veszem észre, 
hogy a mi kérget egy küzdelmes esztendő 
kai máriás kérge vont rá, lassan le is há ra­
lik róla.

A szeretet ünnepe fog reánk vir­
radni.

A közeli templomból zsolozsmás ének 
szárnyal a boltíves templom falai közül. Az 
orgona bug, a tömjén füstje száll, belevegyül 
a hívők hitteljes énekébe, a kik boldogok­
nak érzik magokat: Krisztus urunknak ál­
dott születése napján!

Fölmelegszik rá a szivem . . .
De csak rövidke időre . . . Hisz ez a 

születés kezdete annak a bus történetnek 
a mely annyi diadal után útját a keresztfán 
végzi be.

. . . Szeretet szent ünnepén, ne gon­
doljunk most arra a mi fájó, a mi nagyon 
szenoyes.

Pedig ezen a világon nagyon sok a fájó 
és még több a mi szemnyes.

Eh hát azt mondta a költő, hogy «lesz 
még ünnep ezen a világon !»

Én hiszem és vallom ezt az ünnepet itt 
a késő éjszakában, mert lelkem és szivein 
érzi a betlehem csillag fényét és melegét.. .

-- Oh, ha mindenki érezné, igazán 
érezné, de boldog ünnep lenne most is a 
világon.

— Boldog Ünneplést ! A karácso­
nyi ünnepek alkalmából igen tisztelt olvasó­
inknak, nagyrabecsült munkatársainknak 
boldog ünneplést kívánunk. Egyúttal jelez­
zük, hogy legközelebbi számunk csütörtökön 
délben fog mejelenni.

— Értesítés, A népszámláló biztosok 
mellé 1 korona napi díjjal január 1-től 
10 ig bezárólag kísérőül jelentkezhetni Simon- 
fi’y u, 1. sz. bérház 3 sz. irodában.

— Lefoglalt újság. Városunkban egy uj 
lap jelent meg ma, a melynek czime »S z a- 
badság! Egyenlőség! Testvéri­
ség!« Felelős szerkesztő és bejelentett 
kiadó Római (?) A !ap sok példányban 
volt megjelenendő de az ügyészség értesülve 
a lap tartalmáról lefoglalta s beszüntette a 
nyomozást, de nehányszáz példány még is 
közre lett bocsátva.

szin-



Istentiszteletek.
\ karácsonyi ünnepi istentiszteletek az 

„V J Lmplőmokban a követet» sorrend.

ben tartatnak meg.
Ünnep első napján.

Délelőtt:
Nagy templomban^

leik. Kistemplomban . Kiss ^ lelk Isp0
templomban : K°Y t(Íü,"Kálmán leik. Sze- 

Hajdú Zsigmond püspök,

titkár. , ,Délután.

Kistemplomban . bm0by A g ispo-templombán : Barath Imre tneoiogu^
tály templomban : Balogh Gyű

Ünnep másod napján.
Délelőtt.
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Kis hírek. (Razzia.) A rendőr - 
ségünk az éjjel razziát tartott és Í6 haÍ'tík‘ 
tálán csavargót kerített kézre. (Ebmaras.) 
Vajda Katalin 14 éves cselédleányt egy mol­
nár legény kutyája tegnap délután a Kossuth 
utczában ballábán erősen megharapta A 
leány sebeit azonnal kiégették As bek°toz- 
ték. A kutya nem volt veszett. (Eltűnt fiú.) 
Laudon János 5 éves kis József fia, tegnap 
délután eltűnt szülei lakásáról és azo 
nyoma veszett. A fiú szőke, szeme kék. - 
Ismertető jel: bal kezén a kis ujja hiányzik.

— A karácsonyi vásár különösen tegnap 
estefelé érte el tetőpontját, az utczán nagY 
tolongás volt, úgy vitték a sokfele tárgyakat 
A karácsonfa árulok is jo üzletet csináltak 
utóbbi napokban meglehetősen felment 
fenyőfa ára.

— Megcsípett tolvajok. Sámsoni tudósi 
1 rvirriw Andor szenior tónk iria hogy ott f. hó 21-én éjjel, Sándoi

Nagytemplomban: Csín, 1 k fek Uj- ’ - • .-»-«ír ir.ha.
Kistemplomban ; Kiss T; fe, Ispo-
Ää;l0faSh'a-mr?'läanbiS-

gató.
Délután

10Ilii 11 Jt*-> ii'-'rjj * s 1 1
László kamrájába ismeretlen tettesek beha­
toltak és onnan 13 zsák burgonyát elvittek. 
Káros az esetről azonnal jelentést tett a 
csendőrőrsnél, a kinek aztán sikerült a tol-

piszkos főzést és durva cselédet megtűrjön 
maga körül.

— Tolvaj vendég. Ring Béla a
»Hungária« kávéház pinczé-jének lakásán
kellemetlen vendég járt tef naP 
Ring felesége lakásuk udvarában beteget 
látogatott a nyitva maradt szobából e0y is^ 
menőben látogató 40 frt értékű ruhaneműt 
lopott el. Ring a lopást bejelentette a rend­
őrségnek, a mely a tettest nyomozza.

— Az automobil kizle'teles. A Dabre
ezen és Nagyvárad között tervbe vett auta 
mobil közlekedés ügyében mint már jeleztük 
vasárnap délelőtt értekezlet volt a varostul 
zán Dr. Bárdi Géza fővárosi ügyvéd ékes 
frázisokkal ajánlotta az egybegyült érdeklői 
dőknek az ec-ie pártolását. Az érdeklődök 
azonban hűvösen fogadták a tervet,^ mely 
nek Nagyváradon különben egyáltalán nem 
akadt pártolója. Oka ennek az, hogy az aa 
tomobil társaság terve nem nyújt kel.ő ga 
rancziát a vállalat sikeres megalkotására 
Debreczenben még ez ideig senki sem jegy 
zett automobil részvényt.

Egy vendéglő a szegény
Nagytemplomban • Balogh i FeCcVsaemélyében kíielLni. A tolvajok !gyormSkBltért. »Németh András

fel. Kistemplomban ; Baráth Imreeleinte mind ketten tagadták de _ később lajdonát képező «D e b r e c z e n» czima 
gató. Uj templomban : Csighy ' fei. | Lidmen beösmerte, hogy a burgonyát akkoi | vendéglőjében egy asztaltársaság fill ven
Ispotálytemplomban : Kiss tarnas _ ßk lo ták el s eladás végett Debreczen 'annyit ÖSSZQ rakott, hogy a karácsonyi ünnep

A rám. hath, templomban. bQ hozták be. Az ügyet átette a csendórség ; alkalmával két kálvinista, egy katholikus, egy
Kedden, a bírósághoz. luteránus és egy zsidó gyermeket tetőt )

Kasf moyndel1=7dí=ilel 6Í£ Wate - HéVtolM Imlok. Megemlé- “fiegés^ töndton törté™ s

Sdoi : reggel 6. ». RiK‘“v s’ kéziünk már lapunkban több ízben arról a Németh An5rás azután a felruházott
Brösztel Lajos. 7. ó. Szab a agymi-! csúf üzelemről, melyet egy ísmere lens g i é flukat megvendégelte. — Az Isten
Brösztel Lajos ^^édet tart dr. Wolafka ködébe rejtőzködő alak névtelen levelek kulj J{ J jóttevőknek - áldozat ké-
# flrU1^omne^edS 11 1 misézik Molnár Vetésével folytat. Az illető bámulatos ko- " ^
Kálmán fél" 12 ó. Szőke János. Délulan B_ o.> vetkezetességgel folytatja gyalázatos munka-1 n Csorbán Teréz és
ünnepélyes vecsernye, ^Jelíajos utána >t. Kiválasztja azokat a családokat, a i tét Meglop t Y áU(. leányok
Nándor, utána prédikál Biosztei i,dj szoros baráti kötelék fűz össze, s ezeknek -
szt. olvasó, tartja dr. wolatk küldözgeti a hibátlanul felbélyegzett levele-

Szerdán. _ , két. Társadalmi életünknek alig van már
Ünnep más napján, reggel 7 o misézi ismert tagja, a ki ne kapott volna

Szabó István, 8 Ó.Kovács József, 9 ! ezekből a szennyes Írásokból. A rendőrség
misét mond és utána pic ^k Jn^k Mo,nár erélyesen kutatta és kutatja a tettest, de 
Kálmán íéíri2 ó.° misézik Brösztel Lajos. még eddig biztos nyomra nem akadt. Annyit 

’ Délután. i azonban már meg lehetett állapítani, hogy a
f'Trmenélves vecsernyét tart dr. Wo-'levelek írója intelligens e m b e r, a 

lafka Nándor " utána prédikál Szőke János. ,ki jsmevi Debreczen társadalmi viszonyait, s
Karácson __elsö nem azért irkálja aljas sorait hogy pénzt

napján de 10 drakír Maierny Lajos Iföes 
pefit tart istentiszteletet, utána úrvacsora 
Ez alkalommal oftertorium a papi fizetési

TT-v f 1 ti_ O A V» n \r r\

csikarjon ki, hanem meghibbant elmével a 
debreczeni családok békéjét akaija felza-

imal Offertorium a papi hS|jíi várni. Terve azonban aligha fog sikerülni 
alapra. .^0foeSneref ! mert rövidesen leleplezik.
m°n Karácson második napján d. e. 10 órakor 1 _ Szecassziós cselédek. Egy igen intelh-
Materny Lajos főesperes tart istentisztelete háznái történt, hogy uj szakácsnőt fo­
ntán a úrvacsora. — D- Ll> ó gadtak. A háziasszony ösmerve férje pedáns

Mai számunk a karácsonyi mel- ................■
iéklettel együtt 12 oldal terjedelemben a kö 
vetkező tartalommal jelent meg. A főlapon 
Karácsony (Vezérczikk) Csiky Lajostól, 
Karácsonyi történet (tárcza) Pécsi Alan­
yától, — Füstbe ment müpártoló egyesület 

— Karácsony éjszakáján, — Bandi 
halálára (vers) N y á r á d y László, — Sze- 
kundák karássenyi ajándékra, (0 m e g a,) 
stt) stb." "a mellékleten : Karácsony. — Zivuska 
A. Karácsonyeste volt (vers), Mocsáry 
M Egy halott története. —- Kozsbor M. A 
szerelem. - NánássyL, Ottilia (német 
bői), - Baja M. KarácsonyesCKrers.)^ 
Zombor I. Visszaemlékezés. |i(j. Sz, I 
Ünnep szombatján. — I a r,k a s R. Kará­
csony este a falun.

természetét, kiment a konyhába, hogy meg­
mutassa az uj cselédnek a ház szokásait s 
hogy miként készítse el az ételeket.

A véletlen azonban úgy hozta magával, 
j0gy ép abban a pillanatban lepett ki, midón 
az'uj, de divatosan fésült és öltözött sza­
kácsnő csak úgy ujjaival nyúlt a zsíros fa­
zékba és a zsírt a lábosba beledobálta.

Megrémülve állt meg hirtelen a fiata 
asszony és j az Istenért mit csinál ! hat 
nincs kanál 7 — kiáltott föl.

»Ne tessék ordítani, nem vagyok arra 
megszokva, pedig külömb bazaknal is szol 
gáltam már« — volt a cseléd goromba vála­
sza, mire a háziasszony minden szó nélkül 
kihozta a divatos szakácsnő könyvét s inHUJOMrt t* w ------

’kább maga főzött az nap, semhogyj ilyen

tegnap éjjel egy 1G esztendős tac»k^al 
voltak mulatni. A kölyök gyerek lenéi Gás­
pár, ki is alak a rendőrség előtt, mígbánta 
a végén gavallér tempóját es éjszakának ícfo 
lén mikor a lányok aludtak, összeszedte óra 
jukat, füleikből kivette a függőket, ezenkívül 
felfeszitette Parta Mari szekrényét es abból 
16 forint készpénzt is magához vett és min­
dezekkel megugrott. A züllött suhancz holt 
részeg volt.

A ..Magyar Szó“ előfizetési felhívása.
A »Magyar Szó« újévkor lép második 

évfolyamába, Tizenegy hónapos élete beiga­
zolta hogy a haza ellenségeinek a »Magyar 
Szó« a legveszedelmesebb ellensége.

Minden társadalmi, politikai és művé­
szeti kérdésben a »Magyar Szó« függetlenül 
foglalt állást. Csak is a »Magyar Szó« lehet 
tett független minden irányban, mei t függet­
lenségét nemcsak programijába vette, ha­
nem meg is valósította. _

A »Magyar Szó« semmiféle politikát 
pártnak semmiféle társadalmi érdekcsoport­
nak nem áll szolgálatában.

Ez a teljes függetlenség biztosította a 
»Magyar Szó«-nak azt a nagy hatást, melyet 
a közéletre gyakorolt. A »Magyar Szó«-ro! 
úgy beszélnek, úgy fogják fel, mint az egyet 
len ellenzéki újságot, melynek van bátor­
sága mindent megmondani, mit a közjó ja­
vára szükségesnek talál megmondani. A 
»Magyar Szó« olvasása tjeikül senki sem le­
het eléggé tájékozott a közviszonyokról, mert 
a »Magyar Szó« az egyetlen újság, mely sem­
mit el nem tussol, melynek szókimondasat 
csupán az irodalmi jóizlés szabályozza.

Tárcza- és hírrovata máris a legjobbak 
közé tartozik az egész magyar zsurnaliszti­
kában s maga a lap élénkebben van szer­
kesztve, mint minden más újság.

Mindezeknél a legmelegebben ajánlhat-
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íjuk olvasóinknak, hogy fizessenek elő a
»Magyar Szó«-ra.

Az előfizetési árak a következők :
28 kor.
1 •

1 1)
2 „

fii.

40

t&ns
gör.
Sah.

Egész évre . . .
Fél évre ....
Negyed évre . .
Egy hónapra . .
— Napirend. Kedd. decz. 25. Proles 

: Karácsony róm. katholikus Karácsony 
katholikus : Spiridion (decz 12.) zsidó: 23. 

Mihez.
Főispán fogad délelőtt 9 órakor. — Táb\ 

lai elnök fogad délelőtt 10 órakor. — Polgár- 
mester fogad kedden és pénteken délelőtt 11 
Órakor. — Törvényszéki elnök fogad 10 ó tk \
— Máv. üzletvezető hivatalos órája 9 órakor.
— Akadémiai igazgató hiv. órája délelőtt !0- 
töl 11-ig.

Főiskolai nyilvános olvasó nyitva hétfőn 
szerdán és szombaton délután 3 órától G<g.
— Anyakönyvtár zárva. Városi könyvtár zárva.
— Vármegyei levéltár nyitva egész nap. — Fő­
iskolai levéltár nyitva — Képgyűjtemény az anya 
könyvtárban zárva. — Csokonai s^oba a keres 
kedelmi akadémián zárva. — Ásványtár a fő- 
skolán nyitva vasárnap. —- Állattani múzeum. 
a főiskolán vasárnap nyitva. — Városi torna- 
kör nyitva hétfőn, szerdán és szombaton dél 
után. — Füvészkert a gazdasági tanintézetnél 
nyitva. — Czéllövészet minden vasárnap a 
nagyerdőn.

Vásárok: B.-Ujváros minden szerdán 
heti v. Csege : pénteken hetiv., 1) e b r e- 
czen kedd és szombaton heti v. — Földes 
szerdán heti v. H.-Böszörmény H.-Dorogh, 
csütörtök h. v., II.-Hadház heti v. csütörtök, 
H.-Nánás heti v. szerda, H.-Szoboszló, h. v. 
hétfő H. V. Pércs, nov. Katalin, h. v. hétfő, 
IL-Téglás h. v. csüt. Tetétlen h. v, hétfőn 
állát felhajtással.

— A Polgári Takarék és Sagelyszövetkezet
városunk azon fiatal pénzintézete, mely a 
lefolyt négy évi müködés^alatt életképessége 
és közhasznú voltát kétségtelen igazolta, — 
most alakítja meg ötödik évtársulavát. Ha 
látjuk, hogy a lefolyt idő alatt fél milliónál 
nagyobb összeg kölcsönt nyújtott tagjának s 
hogy maga az utolsó évtarsulat törzsbetétei 
a 15 ezret elérik, nyugodt lelkiismerettel 
ajánlhatjuk az intézetet olvasóink figyelmébe 
és hívjuk fel a mai lapunkban foglalt p'ái 
rásra.

x A Katona zenekar .• »Debreczen város 
sörcsarnokban.« ma 25 jjés holnap 26 án. to 
vábbá Szilveszter estélyén és minden vasár 
nap este fényes kivilágítás mellett zenees 
télyt rendez : melyre a n. é közönséget fisz 
lelettel meghívom. — Jó izü — háziasán 
készített — ételek, tisztán kezelt italok 
pontos és figyelmes kiszolgálásáról gondos 
ködöm. — A n. é. közönség b. pártfogásáén 
esedezem, — mély tisztelettel: NÉMETH 
ANDRÁS vendéglős.

x Hol töltsük a karácsonyi ünnepeket ? az 
újonnan berendezett »ELITE« kávébázban 
— Bank palota, — a hol a leggellemesebb 
zamatos kávé, tiszán kezelt italok és hideg 
ételek szolid áron pontos és figyelmes ki 
szó Igái ás mellett szolgáltatnak ki. B rill' 
á r d pénzt a legolcsóbban számú 
egész Debreczenben. — Át. olvasó közön 
ség részére az ország jelesebb lapjait képes 
és élez lapokat megrendeltem. A n. é. kö 
zönség kegyes pártfogásáért esedezem s va 
gyök — kiváló tisztelettel Schwartz Béla 
kávés.

x Olcsó husmérési üzlet. Bethlen-utcza 
29-ik szám alatt a Füvészkert-utcza sarcán 
levő házamnál, husmérési üzletemben kap­
ható : 1-ső minőségű marhahús egy kg. 48. 
kr. 2 od rendű 40. Marhahúson kívül meg 
disznóhus, kolbász, zsír, slb. kilogramonkéntt 
változatos, folyó árak mellett kapható.

Becses pártfogást kér tisztelettel :
Gyarmathy Janos

Bandi halálára.
Megszűntek hát a fájdalmak, 
Elmúltak kínjaid,
Nem zengnek dalt soha többé 
Éneklő ajkaid.

Ifjúságod szép tavaszán 
Költöztél el tőlünk,
S ránk borult a sötét bánat 
Mit nem is reméltünk.

Zokogva sir a jó anya 
Tört reményi felett,
Minden vágya . . . boldogsága 
Te veled . . . oda lett.

Kínzó, gyötrő bubánatban 
Kesereg az apa,
Veled tűnt le reményének 
Tündöklő csillaga.

Nekem pedig, barátodnak 
Szemembe könny tolul,
Szivem, lelkem tel-fel sajog 
A nagy fájdalomtul.

Öh de mért siratunk téged 
Olyan keservesen ?
H'sz érzem viszontlátjuk egymást
Jó fiú oda fenn.

Nyárády László.

A földest anyagyilkos.
Földes, decz. 24.

Az Antos Mogyorósi György né a 64 
éves földesi asszony gyilkosa kézre került.

Tudattam, mint lett ez a jó módú asz 
szony rablógyilkosság áldozata s most kidé 
mit, hogy a saját fia A n t o s Gyula gyil 
kolta meg, mert anyja nem egyezett bele, 
hogy feleségül vegye Katona Ágnest 
egy kikapós földesi özvegy menyecskét.

A bűnös beismerte tettét, de rá is bi 
zonyult.

Ántos Gyulát és Katona Ágnest már 
beszállították a debreczeni kir. ügyészség 
fogházába.

Szekundák — karácsonyi 
ajándékul.

neelni a proletárokat, a kikből az 
önérzet idő előtt kivész.

Egy kis diák panaszkodott, hogy őt a 
latinból megbuktatta a tanár, pedig hi­
bátlanul tud négy deklinatziót és 500 szó je 
leütését ismeri.

Hát ehhez nem szólhatni, de egy má­
sik kis fiú — a hittanból bukott meg 
a magaviseleté : jő.

Kell hozzá — magyarázatot ? Nem.
Az egyik karácsonyi ünnep ily megrort 

tásról nem kell most beszélni, ők a legme­
legebben üdvözöljük azt az egészséges ter­
vet, hogy efféle eljárás elejtésére a minisz­
tériumban már készülnek s a harmadévi 
értesítők küldözgetését beszüntetik.

Pedig olyan szép karácsonyi ajándék & 
szekunda, kivált ha tömegesen oszte 
gathatják.

így lehet jól ünnepelni a küldőknek.
Omega.

Nösül-e király ?
A magyarországi sajtót a napokban a$; 

a hir járta be, hogy ősz királyunk nem so­
kára morganatikus házasságra lép Schratt^ 
Katalin művésznővel.

A hirt mi is közüitük, mint a többi la­
pok és sajnálkozva értesülünk, hogy rósz, 
indulatu egyén álhire az egész.

Valóban lelketlenség az ilyen hírek 
közre bocsátása s mi őszintén sajnáljuk hogy 
a többi jó hiszemü laptársunkkal, ha bár fel­
tételesen is belementünk e hir terjeszté­
sébe.

Szinliá*.
)( az ünnep két napján lesz 

adás. Mind a két nap délutánján 
Ma délután Sulamit, este a Toloncz 
színre ; holnap délután a B. A, L. 
este pedig a Feles kei nótárius.

négy elő- 
és estéjén, 

kerül 
E. K.

— decz. 24.
Sok ezer szülőnek szereztek a tanárok 

tanítónők és a többek kellemetlen karácso­
nyi ünnepeket, óh nem Debrecenben, ha­
nem az egész szép Magyarországban.

A jövő nemzedék nevelői siettek fel­
használni a szeretet ünnepét é< »j ó 
akaratú figyelmeztetés« czimén 
elbusitottak sok " ezer szülőt és még töob 
gyermeket. A szeretet vallása okvetle­
nül megköveteli, hogy a szeretői ürme - 
pén, a legnagyobb fájdalmakat okozzák a 
tanférfiak és tan-hölgyek csupa ember sze­
rété t b ő 1 — : ellátva a külömböző tehet­
ségű gyermekeket bőségesen — s z e k u n- 
dával.

Ha iparos pályára akarja is adni valaki 
a fiát, ma megkövetelik, bogy közép isko­
lába is járjon. No hiszen szépen járnak 
vele ! A tanár urak, (ej! haj! övék a hata­
lom !) adják a tanácsot, hogy vigyék iparos­
nak a kölyköt, mert nem tud tanulni.

A fővárosi lapokban emelke­
dett a panasz a karácsonyi ünnepek alkal 
mából bőségesen osztogatott — szekundák 
miatt és teljesen helyeseljük azt az eszmét 
hogy ne adjanak értesítőket, ezen 
alkalomból, hanem később értesítsék 
szülőket.

Nem lehet a gyermeknek nagyobb kiút 
okozni, mint az ilyen eljárással. így kezdték

— Decz. 24
A színészek Kossuth utczán levő csar­

noka sötétben maradt ma este. Színészeink 
pihennek. S a kik a családi élet örömeitől 
úgy el vannak zárva, azok a mai szentestét 
annak áldozzák. Csak nem mindenik el van 
ígérkezve, hol ide, hol oda, vagy ő maga hí ' 
vott társaságot, hogy ők is mulassanak egy 
szer, nem csak a közönség.

Boldog ünneplésnél! lesz részök, mer t 
a próbákon kívül épen négy előadás s a 
megtelő próbák várnak rájok.

)( Pécsi Aranka N így váradon. Az a ke d
vés fiatal művésznő, ki Debreczenben e hó 
nap elején olyan igaz tetszés mellett ve n 
dégszerepelt két estén á„, a mint értesülünk 
a jövő hó folyamául a nagyváradi közönség­
nek is bemutatkozik. Somogyi igazgató már 
meghívta két vagy három estére terj'edő 
vendégjátékra. Pécsi Aranka valószínűleg 
azokban a darabokban fog vendégszerepelni 
melyekben a debreczeni közönség tapsait is 
kiérdemelte.

_ Goldstein Mór debreczeni bankiroda tudósítása.

Búza
»

Rozs
Zab

1901.
1901.
1901.
1901.

Esti zárlat 
áprilisre 
októberre . 
áprilisre . 
áprilisre

Tengeri 1901. májusra .
Irányzat: szilárd

7.50
7,64
7.25
5.70
4.90
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Samu bácsi anekdotái.
,Aadrid Htoméi mult.ttoadbeli anekdotáé könyvéből.,

Az ellenség vegyvere.

* ÍS
r,&í°

célt. Ast «ja badoaey ■>$«" “'*6t 'SÍI
gában kiránts hirtelen a töroknek julajao 
kését, melyet s törökön keresztül döfvén, így 
szabaditá meg magét a halaitól.

A jókor fel költ elvesztette a pénzét
Vala egy mesterembernek két fia, az 

egyik igen rest és aluszékony, a másik sie-, 
rfnv ésegylgot szeret 6 s ;ö reggel felkelő 
Mi dön egyszer kimeDne, t#1flaMeö 8i6 ba^ 
erszényt egynéhány aranynyal. Me y y be 
mene és megmutató az atyjának, ki a ke 
vévé as eesényt, a kamrába men.e hol az ö 
rest fia nyújtózkodik vala, kinek monda. 
Léddé rest, mit lelt a testvéred, hogy o ya 
ííknr felkelt Láiom, - mondta a Lrest - de 
Ä urtm, ha" i., ki .= .mén,, pénze.161 
élve.»««., •» ég,ban maradt volna, mint én, 
kárt nem vallott velő a.

Hóból sót csinlní.
Hovatovább mindennap csak tanulok 

valami uj dolgot - azt irá egyszer egy diák 
haza Hálóból apjának. — Már az is tudom 
például, hogyan csináljak aszó száraztok a 
sót. Tudniillik telben meggyujtik a havat es 
nyáron általszárogatják Bezzeg a múlt (1788
_eg\ télen eleget lehetett volna gyűjteni,
mart ugyan hullott val. sónak való matéria 
ez egész Európában.

Szent János elhordja a havat.

nak nevezte. Wagnert följelentették. — Tűz 
a pusztán. Rozner József bárónak a felso- 
kiftelki pusztáján tűz keletkezett a minap,- 
meiv egy pajtát, egy vetőgépet és sok ta 
kai r. ányt elhamvasztott. A kar kétezer- 
négyszáz írtra rúg. A pajtát özvegy Varga 
Jánoaué béresasszony gyermekei gyújtot­
ták fel.

Különfélék.
A tüsszentés jegésszégtana. Egy franczia 

szaklap éd a hangos tüsszentéstől. Az erő 
szakos zajos tüsszentés bántja a tüdőt, sőt 
veszélyezteti. A ki megakarja hoaszabitani 
életét, az minél csöndesebben tüsszentsen. Egy 
gyakorlattal könnyen megtanulja

Egy télen felette sok hó hula ; egy kis 
városnak elüljárói megparancsolták a városiak 
nek hogy hányják el az útból a vethetetlen 
havat. Egyik városi ember az egész dolgot 
magáré vállaló olyan feltétellel, hogy enged­
jenek neki időt Szent János napjáig.

Nem csuda.
Midőn egy lakáj menne be a szobába, 

Mesék az ajtónál tálastól együtt. Az uia meg 
látván, mondá: Ügyén is tudok. Erre a
szolga igy felele 1 Elhiszem, mert már látta 
tőlem az sir.

Kínai közmondások. Aki a rokonaival jö 
ben akar maradni, adjon el nekik hitel be és 
ne követelje tohasem a tartozást.

— Aki gazdag, annak mindenféle fokú 
rokona van ; a szegényt nem ismeri senki.

— Tisztességesebb emberekre találni a 
börtönökben, mint a vámházakban.

— Ha az ég azt akarja, hogy essek és 
ha anyád megint férjhez akar menni, semmi
s> m bírja visszatartani.

_ Az a kapu van legjobban bezárva,
amelyet nyitva lehet hagyni.

— A legostobább is tudja, mit tesz az 
í puzdaenak lenni ; de vannak nagy szellemek 
l fs, akik nem tudják, mit jelent az : szegény
nak 1“n,^kírlogyB11 őrködik a csillag; nem 

Sf“‘^Tudósok1 könyvekről, hentesek sertések 

ről b^Knyebb királyságot, mint családot

kormányozni. .
_ A császár soha sincs jobban a p

tájában, mint amikor a vidéken azt jelentik 
hogy beteg.

— Az ékszer a legutolsó dolog, amit az 
ember vesz és az első amit elad.

— Aki életét koczkáztatja, császárt tép
hat le a lováról. . , . ,

Túlsók szellemesség nem jelenti azt hogy

e ég akarja hogy megcsalják,.
három boltban kérdezze az árakat.

— A mandarint csald meg, de ne sértsed 
A börtönök zárva vannnak éjjel; nappai 

mégis mindig megtelnek ; a templomok mm 
dig nyitva vannak mégis üresek.

— Ezer napig tartanak hadsereget, hogy-
egy napon használják.

— A legokosabb asszonynak jut mindig-
férj.

Szerkesztői pósta.
T-nó Anna ő nagyságának. Körzönettel 

vettük a rég várt küldeményt. Kívánunk jo
ünneplést. A_a ^ ^ ^ Budapest, megér­
kezett s felhasználjuk mind. A nagy meg­
lepetést kellő hirt várván várjuk. Sok sok
ajándékot^kapjo^ maradjunk mi meg a régiek
nek. A mint a franczia kőltő öreg, de mindig
ó kabátiának: „öreg barátom, ne váljunk jó kabatjan ^ LegaIább vártunk

TOtaV b‘AU61 íiigg ki mily.-. Kőpadnak
küldjön sürü lüsüt. Színésznek bajuszpedrőt.
* fnokefe kellemes a 80 éven túl levőknek. 
Fiatal lányok »zeretik « tfldgtoyt 1». d= “*
netü 5ÄÄÄTÄS- .gy.16.0 "te
koraiak.

L. P. Az ev ele]eo.

Vidék.
Rövid hírek.

Agyonlőtt legény. Húsz János aradi gaz­
dag parasztlegényt tegnap megölve találtait 
Lőcsén, hol szülei is laknak. — A gyilkos­
ság elkövetőit keresi a rendőrség. — Öngyil­
kos katona zenész. Müller Bódog a zenekarba 
beosztott közkatona a kaszárnya második 
emeletéről levetette magát az utcza köveze­
tére és szörnyet halt. Müller rendes józan 
életű katona volt s öngyilkosságának okát 
nem tudják. — Bankőhamisitó vendéglős. Sza­
badkáról jelentik, hogy ott tegnap elfogtak 
bankóhamisitás gyanúja alatt Mikuska Bó­
dog vendéglőst öt társával együtt. -- Elfogott 
czigányleány. Pfeiffer Teréz szentmatyasi ku­
ruzsló czigányleány még a nyár folP"?án = 
Aiauvmennyiségü rohanemut lopott (.sebei MátyTs máriahavasi lakostól ki akkor a me- ! 
zőn dolgozott. A csavargó cz.ganyleanyt 
tpenan elfogták Magastokon. — Csendélet a 
faluban. Görög Józsefné nemesdömöki asz- 
szonyt, kegyetlenül elverte a minap Baiáth 
János, ki vele egy házban lakott.■ A vereke­
désre az asszonynak pergő nyelve adott 
okot, Baráth Jánost letartóztatták. — A tímár- 
legény hoszuja. Drud Mária pinkafői leányt a| 
napokban nyílt utczán megtámadta NVagnerM 
János limárlegény s aiezulütötte, a földhözi 
vágta és alaposan megrugdosta. A haragost 
tímár azért követte el becstelen tettét, mertjj 
a leánv az ő nővérét vörös czigány leány­

% X ry

Mit

FLEISCHER és TÁRSA 
gépgyára

és
£ VASÖNTÖDÉJE

kassán,

Vám utcza 11 k szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb ta 
pasztalatok szemmeliartásávsl czélszerüen s gon­
dosan gyártott gépeit, nevezetesen :

Szecskává fiókát kéz és járgány hajtásra.
Répavágókat s tengeri morzsolókai 
Olajsajtókat s olajmagpörköl őket.
Olajmag zuzókat.
Őrlő és daráló malmokat. r . . .
Progress tisztító-gépeket, lisztosztalyozo hengereket.
Teljes malóm-berendezéseket. t

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gőzgepaket es gőzkazánokat,
szeszgyárberendezéseket stb.

Gyártmányaink állandó készletét tártjuk gyárunkban.
Bizományi raktár pedig ;

SESZTINA LAJOS urnái DEBRECZENBEN.
Gyártmányaink árjegyzékét kívánatra bérmentv^flldJűJi. p
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Dr. Kriegl József orvos
valódi angol

Before

enöcse es Borax
man', minden Ülteti 
káros hatású s dras 
ticns anyagoktól a 
legjobb szer minién 
nemű bőrbetegségek 
ellen egy tégely ke 
nőos egy borax 
szappannal együtt Ai ICPi

— 3 kor 30 fillér —
előleges beküldése után.

Chief office 48 Brizton lioad London S 
az utalvány czimezendő.

Thierry A
Pregrada Hohitseh

Nagybani elárusítóknak kedvezmény,

eustein
MtHimSEEEIüM

E pilulák kasunió kéaai-néayekaé 
minden tekintetben feljebb beusiileadSk
mentek minden ártalmas anyagtól, az a 
testi szervek bajainál legjobb eradminny*!
habénáltatvín, gyengéden kashajtók, vérti*1 
ti tók ; egy gyógyaeer eem jobb a mellett » 
eiy ártalmatlan, mint « pilulák a

(Neustein-féle ERZSEBET labdacsok.)
.ml na wtäj .Ä m

a legtöbb betegségek forrása ellen. Czukrosott külsejük végett még gyermekek ia
sziveden veszik

ig#F* Egy 15 pilulát tartalmaz doboz 15 kr., ejy tekercs,, mely 8 dobozt, tehát 120 
pilulát tartalmaz, csak I forint o é.

ÄTT Á (J »Utánzásoktól kiilöaoaoa óvakodiuok. Kérjünk határozattal» -
.(«.-»uarAi, V V Ah . Heiustein Fillöp hashajtó labdacsai Valódi oiak, h» míadan

doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel píroi-fekate »iomitáibni ,Ss»n 
Lipót* és „Neuststein Fiilöp gyógyszeréi“ aliirtml vm aiUvt A. keres 

P'P-äVü kedelmi törvényazékileg védett csomagjaink aláírásukkal van ellátva.

W.

4.

m

■ . m 
í! PfáilKttlCádlt $ 3hL2$üM2=J
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tTtl ciis ellenvédve 18907

Újdonság!
güftbadalmaeva Magjaroraaíg- 
btiti éa a BKomsr.ód államokban.

POLGÁR SÁDOR
m kir. szabad, nyert orvosi mil­

és kötszeráss

BUDAPEST,
VII. Erzsébet-körut 50.
egész uj szerkezetű sérvkő töt 
talált tel, mely a legmodernebb 
technikai vívmányok kezött, or­
vosi kapaczitások szerint, a leg- 
elsöbb helyet foglalja el óé e 
téren a legtökéletesebbnek bi­
zonyult, Fentnevezett őségnél 
ae összes betegápolási csikkek 

kiötoaeick,

gummiáruk
stb. a legjobb minőségben jutá 
nyosan beszerezhetők. Kagy 
2cAp@e é.233egr3r$KÓ]c in­

gyen és bórmentve.
( Fenti ősimre ügyelni tessék

Neuste i n Fii I ö p
Szent Liptóhoz “czimzatgyógyszertára

WIEN, I. Plankengasse 
Eni iái I tti fcíntfn : dr. Rothechneck V. Emil, Tóth Béla, Balázs Ödön, Miha- 

lovite István, és Füleki Pál gyógyszertárában.

Kizárólag hazai gyártmány.

A magyar fém- és lámpaaru-gyár
részvénytársaság gyári raktára

Ékszert ne vegyen addig,
leg nem nézi, mert fele

míg Khón
_ jó Vilmos ék

szerésznél meg nemTnézi, mert fele árban kap 
hatja az általa zálohízakból árverésen meg 
szerzett ékszereket. — Értekezhetni a debre 
széni színházai szemben levő Erzsébet kávé 
házban.

DEBRECZEM
Piacz-ulcza és Simonffy utcza sarok.
Gyárj: BUDAPEST-KŐBÁNYÁN-

-A-5 á.axl3 au g"3ra.rtm.ix.33.3ra.lt :

Légszesz, "csillárok, asztali és függő lámpákat
valamint

egyszerű lámpákat közönséges hasz 
nálatra.

BRONZE DÍSZTÁRGYAKAT,
díványok, íróasztali berendezések gyer­

tyatartókat stb. 
leszállított árak mellett.

Ugyanitt kapható valódi amerikai 
Petróleum

KIRALY-OLAJ
eiy kizárólag o gyár számira g/irUtik, tinta s zajta­

lan és robbanhatatlan

hslybm mindm minnyiség házhoz szál - 
litta tik.

$ 0 x

" íill

IS

1 S-

Kizárólag hazai gyártmány e
engedményt kap mindenki,

ist GUMMI iB»
ós halhólvag, az egyedüli legbiztosabb, legmegbizhatób b és 
élj esen ártalmatlan, gyorsan és könnyen alkalm azható 
óvszer férttak és nők részére. Ára tnczatonként eredet I párisi 
minőségben frt 1.—, 2.—, 8.—, 4.—, 5.—, 6.—, 7.— és frt 8.—, 
Bouts americ. tuczatja frt 8.—, 4.— és frt 5.

Női óvszerek : Hasse tanár-féle frt 2.—, Menslnga tanár- 
félo frt 2.60, dr. Earlet-fóle frt 8.— darabonként. ISzen női 
óvszerek százszor is használhatók

Hölgy szivacsok, valódi párisi, tuezatonként frt 2 
3.—, 4.—, 6.— és frt «.

Diana öv havi kötő nőknek, legjobb a világon, drbja 
frt 2.50.

äl Klmsrltő árjegyzék zárt borítókban ingyen és bérmentve.
Megrendeléseket pontosan és diseréten eszközöl utánvét 

mellett vagy a péns előleges beküldése után

J. REIF, 
Bees, Brandstätte 3

1881-ben alapított hirneves higeniai upecialista czég.

hirdetésre hivatkozik '
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.A. valód.!

Singer varrógépek
% mwm
iss

4 mi uj családi gépeink 
a legkönnyebb és legnyu­
godtabb járatnak, legegy­
szerűbben kezelhetők és 
fölülmulhatlanok minden a 
háztartásban előforduló 

munkák és a divatos nnl- 
himzés és ürmunkákhoz.

leghasznosabb 
karácsonyi ajándékok.

A folyton emelkedő el­
adás, a kiváló kitüntetések 
minden kiállításon, a gyár­
nak majdnem 50 éves fenn­
állása és a világhír, melyet 
a mi gépeink kivívtak, a leg­
biztosabb és legteljesebb ga- 
rantiát képezik jóságukéi t

; Paris 1900.
í,$tLiR AMD PSliX“
I I.vgnagyolili kitüntetés.

Ingyen oktatás minden házi varrási munkában és a divatos mühimzésben.
Raktár him zóselyemben nagy színválasztékban, varrógéprészekben, olaj, tű és fonalakban. 

Eleetromotorok az egyes családi varrógépekhez.

Singer Co. varrógép részvénytársaság.
.5 f sz.

6o£ ti <D 
60

í tt> &'
«£ a 
60

Orvosi tekintélyek által kipróbált s 
nagyobb kórodé kban kitűnő sikerrel 
használt külszer a

REUMA-SZESZ
biztos 6 kiváló gyors hatású kösz- 
véoy, csuz,reuma, ischiás stb. ellen.

Hatása meglepő, a mennyiben 
gyakran még a legidültebb kCsz- 
vény és cBuzfájdalmekat is mór 
nébányezori tedörzeölésnél telje- 
yen meg87üntette.

Fog- vagy fejfájást 5 perez 
alatt megszüntet.

Egy üveg árabasználati utasítással
I kor., erősebb 2 kor 40 fillér..

Kapható csaknem az összes gyógyszer- 
tárakban.

Postán utánvéttel vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő:

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S.-A.-UJHELY.

Főraktárak Buda pesten: Török József 
gyógyszertárában, Király-uteza 12 
és az Egger-féle „Nádor gyógyszer- 
társban, Yácei-köiut 17. Debre- 
czenben: MihálovitsJenő, dr.Rotsch- 
nek V. Emil és Tóth Béla gyógy-

szertárában. RíÍV
™bh

Aláírási felhívás
„a Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet“

V. évldrsulatáiba való belépésre

A tagok korlátolt felelőssége mellett alakult

»Polgári Talarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben«
ISOI-ik évi január hó l én működésének és fennállásának IV. évét tölti be s 
ugyanakkor az V-ik évtársulatot alakítja meg.

Az elmúlt négy év eredményei legjobban mutatják, hogy az intézmény 
gazdasági közszükséget pótol. 23C0 tag 4CGG0 törzsbetéttel 600,GOO korona 
betét-tőkét gyűjtött össze szövetkezetünknél és a hitelügylet egészséges fej­
lődése biztos garancziát nyújt arra, hegy a szövetkezet tagjai, betéteik után 

mint eddig is,
IMT

fognak az évtársulatok haszonrésze gyanánt kaphatni.
Nagyobb tőkék gyűjtése és a kölcsönök visszafizetésének megköny- 

nyebbitése arra indította már két évvel ezelőtt igazgatóságunkat, hogy a 3 
éves évtársulatot kiterjessze és

alakításával a szövetkezet fejlődésének biztosabb alapot, újabb erőt kölcaö 
nözzön.
fffT ISOI-ik év január hó l én kezdi meg működését az V-ik évtársulat
s mi bizalommal hívjuk fel Debreczen város és vidéke közönségét ezen

való minél tömegesebb belépésre.

KARDOS LÁSZLÓ
DEBRECZEN, Kossuth-utcza.

A kézműipar remek készítmé­
nyeivel gazdagon berendezett raktárai 
megtekintésére liivja meg a n. é. 
közönséget.

Különlegességek:
Gyapjú és selyemszoknyák, 

Gyapjú és csipkefüggönyök. 
Síinei síéin fehér zsebkendők,

kávés terítékek,
ajouros atlasz étkészletek

Bársony hímzett
A.sstaitejrit©fe

és mint J «■ «>*■

Zongora-teri tök

A »Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben«
évtársulatainak vagyonát a tagok hetenként fizetendő törzsbetétei képezik.

Egy törzsbetét (10 kr.) 20 fillér, mely az igazgatóság által megszabott 
időben fizetendő be a szövetkezet pénztárába. A 4 év elteltével az évtársulat 
vagyona a tiszta jövedelemmel együtt a tagok között törzsbetéteik arányá­
ban felosztatik.

A szövetkezet tagjait 6%-os kamatláb mellett hitelnyújtással segélyezi 
s a kihitelezett összegek 4 év tartama alatt a heti befizetések által törleszt- 
hetök.

Kölcsönök nyujtatnak a befizetett összegek Vöd részéig bárkinek, 
továbbá jelzálog biztosíték, személyi kezesség, értékpapírok, vagy ezüst- és 
aranynemü kézi zálogok ellenében.

A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben® a vidéki 
tagok heti befizetéseit megkönnyíti az által, hogy a pénz bérmentes bekül­
dését postatakarékpénztári chequek utján teszi lehetővé.

Az V-ik évtársulatba való felvétel iránt jelentkezések és aláírások 
a szövetkezet hivatalos helyiségében BBT (Piacz-utcza 83. szám Geréby- 
ház) 1900. november hó 15-étöl kezdödöleg teljesíthetek.

Kelt Debreczenben, 1900. évi október hó.

»Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben«:
RASO GYULA

kir. tanácsos, alispán, a szövetkezet elnöke.
WESZPRÉMY ZOLTÁN

alelnök. Dr. FREUND JENŐ
igazg. jegyző, jogtanácsos.

KATZ JAKAB
alelnök.

\
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Singer varrógépe
4 mi uj családi gépeink 

a legkönnyebb és legnyu­
godtabb járatnak, legegy­
szerűbben kezelhetők és 
föl ül múl hat lanok minden a 
háztartásban előforduló 

munkák és a divatos mü- 
himzés és ármunkákhoz.

leghasznosabb 
karácsonyi ajándékok,

A folyton emelkedő el­
adás, a kiváló kitüntetések 
minden kiállításon, a gyár­
nak majdnem 50 éves fenn­
állása és a világhír, melyet 
a mi gépeink kivívtak, a leg­
biztosabb és legteljesebb ga­
rantált képezik jóságukért

0tt- Paris 1900.
,'JRANO PR1X“

Legnagyobb kitüntetés.

Ingyen oktatás minden házi varrási munkában és a divatos mflhimzésben.
Raktár himzóselyemben nagy színválasztékban, varrógéprészekben, olaj, tü és fonalakban.

Electromotorok az egyes családi varrógépekhez.

' crSinger Co. varrógép részvénytársasá
sz.
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Orvosi tekintélyek által kipróbált s 
nagyobb kérodékban kitűnő sikerrel 
használt külszer a

REUMA-SZESZ
biztos 6 kiváló gyors hatású kösz- 
vény, csuz,reuma, ischiás stb. ellen.

Hatása meglepő, a mennyiben 
gyakran még a legidültebb kősz- 
vény és csuzfájdalmakat is már 
nébánytzori tedömöléenél telje­

sen megszüntette.
Fog- vagy fejfájást 5 perez

alatt megszüntet.
Egy üveg árabasználati utasítással 

I kor., erősebb 2 kor 40 fillér..
Kapható csaknem az összes gyógyszer­

tárakban.
Postán utánvéttel vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő :

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S.-A.-UJHELY. 

Főra ktárak Buda pesten: Török József 
gyógyszertárában, Király-utcza 12 
és az Egger-féle „Nádor gyógyszer- 
társban, Yácei-köiut 17. Debre­
cenben: MihálovitsJenő, dr.Rotseh- 
nek V. Emil és Tóth Béla gyógy­

szertárában.

KARDOS LÁSZLÓ
DEBRECZEN, Kossuth-utcza.

A kézműipar remek készitmé
nyelvel gazdagon berendezett raktárai 
megtekintésére hívja meg a n. é. 
közönséget.

Különlegességek:
Gyapjú és selyemszoknyák, 

Gyapjú és csipkefüggönyök. 
Síinea uélü fehér isebheadök,

kávés terítékek, 
ajouros atlasz étkészletek

Bársony hímzett

Aláírási felhívás
„a Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet4

"V. évlársalatéha való belépésre

A tagok korlátolt felelőssége mellett alakult

»Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debrecenben«
ISOI-ik évi január hó l én működésének és fennállásának IV. évét tölti be s 
ugyanakkor az V-ik éviársulatot alakítja meg.

Az elmúlt négy év eredményei legjobban mutatják, hogy az intézmény 
gazdasági közszükséget pótol. 23G0 tag 4CGG0 lörzshetéttel 6C0,GCQ korona 
betét-tőkét gyűjtött össze szövetkezetünknél és a hitelügylet egészséges fej­
lődése biztos garancziát nyújt arra, hegy a szövetkezet tagjai, betéteik után 

mint eddig is,
®88T liamalot "H®

fognak az évtársulatok haszonrésze gyanánt kaphatni.
Nagyobb tőkék gyűjtése és a kölcsönök visszafizetésének megköny- 

nyebbitése arra indította már két évvel ezelőtt igazgatóságunkat, hogy a 3 
éves évtársulatot kiterjessze és

alakításával a szövetkezet fejlődésének biztosabb alapot, újabb erőt kölcsö 
nözzön.
gOT* ISOI-ik év január hó l én kezdi meg működését az V-ik évtársulat
s mi bizalommal hívjuk fel Debreezen város és vidéke közönségét ezen

-w.íxc való minél tömegesebb belépésre.
A »Polgári Takarék- és Segélyszövetkezit Debreczenben«

évtársulatainak vagyonát a tagok hetenként fizetendő törzsbetétei képezik.
Egy törzsbetét (10 kr.) 20 fillér, mely az igazgatóság által megszabott 

időben fizetendő be a szövetkezet pénztárába. A 4 év elteltével az évtársulat 
vagyona a tiszta jövedelemmel együtt a tagok között törzsbetéteik arányá­
ban felosztatik.

A szövetkezet tagjait 6%-os kamatláb mellett hitelnyújtással segélyezi
s a kihitelezett összegek 4 év tartama alatt a heti befizetések által törleszt-
hetők.

és mint "*■ J «* *»»■

Zongora-leritök

Kölcsönök nyujtatnak a befizetett összegek 4/»-öd részéig bárkinek, 
továbbá jelzálog biztosíték, személyi kezesség, értékpapírok, vagy ezüst- és 
aranynemü kézi zálogok ellenében.

A *Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben“ a vidéki 
tagok heti befizetéseit megkönnyíti az által, hogy a pénz bérmentes bekül* 
dését postatakarékpénztári okequek utján teszi lehetővé.

Az V-ik évtársulatba való felvétel iránt jelentkezések és aláírások 
a szövetkezet hivatalos helyiségében gy* (Piacz-utcza 83. szám Geréby- 
ház) 1900. november hó 15-étúl kezdödöleg teljesíthetők.

Kelt Debreczenben, 1900. évi október hó.

»Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben«:
RASO GYULA

kir. tanácsos, alispán, a szövetkezet elnöke.
WESZPRÉMY ZOLTÁN

alelnök. Dr. FREUND JENŐ
igazg. jegyző, jogtanácsos.

KATZ JAKAB
alelnök.
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A szerelem. .

Elbeszélés. —
Karácsony.

Azt mondják, fényéből, varázsából 
sokat vesztett már a karácsony, hogy nem 
lobog már tiszta lánggal a szivekben a 
hit. Azt mondják, a karácsonyi ajándék 
osztásnak sem az a tiszta szeretet a ru 
gója, mint annakelőtte. Nem hiszszük. 
hogy így volna. Egyes esetekből nem sza 
had az egészre következtetni.

A karácsonyfa gyertyái felragyognak : 
ezek az aprólűztk, a melyeknek fénye 
melegebb, sugárzóbb, mint. minden tűz. 
Hatalmasabb a ragyogásuk, mint a tudás 
fáklyája s szebb, mint a dicsőség ragyo 
gása. Ha ez a homályba vész valaha, a 
karácsonyfa gyertyáinak fénye halhatatlan 
Azok őrök vigasztalásul égnek azok s>á 
mára, a kik félnek, hogy kihűl a szivek 
bői a szerelet, a hit érzése, a szépnek, a 
jónak, a nemesnek törekvése.

Karácsony ünnepe örök menedéke 
lesz az emberek idealizmusának. A hit és 
a szeretet élni fognak mindörökké vala 
mig gyermekek lesznek e világon, a kik 
nek kedvéért mi is boldogan és naivul 
tudunk örülni a karársonyfának s az ő 
Örömünkben a mi szivünk is megfiatalo 
dik és boldog gyermekké leszen . . .

Karácsony ünnepén a gyermekek a 
nagyok, a vének tanítói. Tőlük tanulunk 
meg őrülni.

Karácsony ünnepnek varázsa győzd 
meskedik az idők szellemén. Sugarai át 
tőrnek a ködön, a mely a jelenben rá 
akar borulni. Az ünnepi harangszó ma is 
áhitatra készt, az angyaliéneket nem 
nyomja el a mcdern élet zaja. Halljuk azt 
most is, mint azelőtt hallottuk és hallani fog 

juk mindenha.

Én feketébe vágva fiák kerbe ülök és 
rohanok Gebhuerbez, ki meg is mutatta nekem 
a koporsót, mit Alborak részére rendeltek 
meg és azcn remek koszorút, minek szalagján 
díszlett e felírás :

Karácsony este volt . „ ,

Karácsony este tolt, hogy leendőt cseréltek,
Hogy fogadást tettek ; csak egymásnak élnek ! 
Jövő karácsonyban oltár elé mennek 
Széles a faluban így volt hire ennek.

Fitos Fünküsd napja azt a rossz hirt hozta :
A rfelfelcser ur a legényt besorozta /“
Hiába volt minden könynypocséklás, bánat; 
Elvitték a legényt messze katonának.

Jtégi, öreg nóta : szép deli huszárnak 
Könynyen akad párja ; nincs híján a lánynak ! 
Az is régi nóta : ki nem kell, hogy tudja 
Ahhoz fut a hírnek legelőbb az útja !

Hogy a Karácsonyi Szent zsolozsma szállott. 
Ki fogtak a révnél egy lányt a halászok.

Zivuska Andor.

Egy halott története.
— Megindító eset. —

Irta : Mccsáry Miklós.
Ma délben szörnyű fair járta be városunk 

területét, u. i. hogy a kedvelt A 1 b o rá k 
meghalt,

A feledhetetlen Albo.óknak ; A KAKAS MÁRTON.

Pár könnyet törültem szememből és 
rémitőtn meghatva éreztem magamat. Szegény 
Aiborak, hat ein entél közülünk. — Egy igen 
jó pajtást \esztettem benned holtod sok 
forintom bánja.

Délután a szerkesztőségben fogalmaztam 
egy szép nekrológot és leküldtem ritkított 
cziczeróval szedetni, Ez volt részemről a leg­
nagyobb áldozat, mit tehettem.

Azután levetettem magam a pamlagra 
és ellágyultam : Szegény jó Alborák.

Azt hiszem el is szenderedtem, mikor 
lépések zaja ébreszt fel és nagy rémültömre 
Alborak állott előttem.

— Mit akar itt 1 ! Távozzon ? Soha sem 
szerettem a kísérteket!

— Pardon, hogy élek, de nem haltam
meg 1

— ön nem halt meg ?
— az ez hogy meghaltam 1
— Nem értem !
— Nem is szükséges Fogja e gyászje­

lentést és olvassa.
Elvettem kezéből:

A „Kakas Marton“ szerkesztősége 
megilletődött szívvel jelenti, hogy

AI és Fő Alborák ur 
egyik alakja

mai uapon sok előleg hátrahagyásával 
elhunyt 1

Béke poraira 1 1

Ránéztem :
— Ezt ön irta ?
— Nem a t. kaszinó választmánya 1
— Mit jelentsen ez 1
— Az hogy nem fizettem ki kártyaadós­

ságomat, ergo meghaltam.
— De e jelentés hazudik.
— Lehetetlen 1 ICO frtot vesztettem ferb 

lin 1 és soh'se volt annyi pénzem 1
—' Nem arról van szó, hanem azt 

mondja a jelentés, hogy ön „sok előleg hát­
rahagyásával“ holt meg. Ez utóbbi nem va­
lószínű.

— Igaz, de nem kölcsönözne 100 fo­
rintot?

— Azt is hátra akarja hagyni I
— Nem! adósságomat akarom kifi­

zetni.
— Úgy nem adok. Apropos, adja el a 

koporsóját és a szallagoh
Alborák busau legyintett.
— Hagyja el, becsaptam, de nem adtak 

rá 20 írtnál többet.
— ön nyomorult, még a koporsóját is 

becsapta 1
— Talán jobb szeretné, ha Ont csap­

nám be I
Tagadók.g kellett válaszolnom, s egyut 

tál felkértem, távozzon sürgősen előlem. (Fél­
tem, hogy megpumpol.)

0 el is ment, de tévedésből télikabáto­
mat is elvitte és becsapta.

Hozzá nekem a nekrológot szét kel­
lett szóratnom és vezérczikket irni he­
lyébe.

Mért is nem halt meg Alborák I!

A nagyobbik leány elaludt nagynehezen 
de a kisebbik sehogy sem akart, még félálom 
btn is kérdozösködött. hogy hát mórt van ez; 
így, az meg amúgy. Jolán kisasszony, a kis 
tanítónő hűségesen felelt minden kérdésre. 
Hozzá volt szokva, hogy folyton a mások 
szeszélye szerint cselekedjen. Beszélt a kis 
leánynak hamupipőkéről, a kit megölnek a 
törpék, s a kis gyerek rá bámult I hat miért 
hagyta magát ?

Nagyon szerette ezt a mesét, úgy érezter 
hogy a maga történetét meséli ei a ki­
csinek.

Elaludt mind a kettő ; a leány ott ma­
radt az ágynál nézte az alvókat.

— Volt-e neki valamikor ilyen édes gye,f 
mekálma ?

Talán sohasem. Csak arra emlékszik 
hogy az anyja sokat sirt és sókat varrt, még 
éjjel is. Mikor ő megnőtt, intézetben került. 
Ingyenes volt szegény, hat nem sok ügyet 
vetettek rá, a leányok csak úgy félvállról be­
szélgettek vele; nem szerették, mert mindig 
tanult, vagy levelet irt az arájának. Egyszer 
csak annak is vége lett: meghalt az anyja, s 
most már csak tanult. A többi leány haza. 
ment az ünnepekre, ő egyedül maradt a hos­
szú, néma hálótermekben, gondolkodhatott az 
életről, magáról meg arról, hvgy miért is kel 
let meghalni a szegény mamának éppen 
most . . . mikor jobb napokat élhettek volna;

Az egész lakásban csend.
A házbeliek valami mulatságba mentek . 

ez a néhány csendes esti óra a legkedvesebb 
neki, Nem kell vigyázni senkire, nem kelt 
kérlelni a gyerekeket, hogy jók legyenek : 
nem kell vigyázni magára, nehogy észre ve­
gyék, mennyire köhög, milyen beteg; még 
el is küidenék, ha megtudnák.

A múltkor az utczán alig birt tovább 
menni ■ a sok beszéd, lépcsőjárás biztosan ölő> 
méreg az olyan gyenge törékeny kis leánynak: 
mint ő.

Milyen jó ilyenkor, este ; a lámpa szelíd 
énye, az utczáról felhallatszó Jármi édes ál­
modozásba ringatja.

— Jobb világról, boldogságról, szere­
lemről.

Lehunyja a szemét .... a szerelem ...» 
Vajon vannak-e szerelmes emberek, vagy csak 
a költők énekelnek róluk ? ... Talán álom 
csupán : az emberek csalogató álma. Mindenki 
szeremé, de senkié sem volt még s nem is 
lesz.

A lányok az intézetben sokat beszéltek 
róla, de az másféle volt: leveleket is Írogattak 
titokban . . .

Szerelem.
Szabad e még gondolni is arra, nem bűnt 

még a gondolat is ?
Két szoba választja el egy embertől: va 

lami rokona a gazdájának, most jött a napok 
ban ; beszól is vele néhányszor semmiségekről 
gyerekekről; ügyvédnek készül, most utolsó 
vizsgát tesz. Az asszonya nem jó szemmel 
nézi a beszélgetést; hallotta is, mikor egy 
Ízben figyelmeztette.

— hagyj bókét annak a leánynak 1
— Csak udvariasságból teszem.
Csak udvariasságból . . .
Jóságos nagy, barna szeme van ; a hang­

jában valami kellemes lágyság : asszonyos is, 
meg férfias is,

Többször észrevette már. hogy nagyon 
figyeli. Ebéd alatt szemben üluek. Ha a te­
kintetük egymásra téved, mind a ketten elpi­
rulnak.

yk

F

v]



_A_ -valódi
V

debreczen

„iXtrursiSÄiS

az első. Ui , Q ha most kinyílna azIstenem 1 Mi lenn», m,gához ölelné
ades aiereímes^szókat súgna neki 1

Túli"“mes U» ’ ^nf‘lCz éje?.

halM lenn® a gyilkos köbe-
iJ»Ysem tart mar búi k vr lvsn azépm
lés m0^intt ^emiB élt, nem 1B Utó t semmit 
sönkre ment, nem ogyszer 8Z°b_í világból, vege is vakned%gaekm.ugnyek| édesem 
jotta volna JJ ^ y^íetet jmoit volna neki . .
**' ö mlSt odaadott a
"ítelmk,to™W",klellleie’V,°: é,Zl> “e°^ 

í'íL..i, b-gy » «„S?“ l0Pl"6
Isiké.: «t . “S, aatio

Még egy.eeztenlö az utezan

®\dbí ä - -ág,

Valaki kopogtat.
Ki lehet ? » {iatai ember jön
Ä“L-»?!. "W M™,*4g0*'mint

ro‘8k°-' Zava-om nem tud rész-
Lesüti a szemét , besz ^ ei van 

két. Ha ez az 6™ber ho»y rá nézzen.
«TT mtl, f-nd.l»m

vök beszélgetni ke mozdul.
tfSZäSf'"‘""'Id. b-ilni tudna.

t6n?A,6BheSrmÄko™. ni, maid
-ífepsgi»

A lépése elhangzik. C e3zéba jut a

-íSs^rssss *
Esz 1 Kozsbor Márton.

Ottilia.
— Karácsonyi történet. —

Az utezák már elcsendesültek,® »
csonyfák B®f i(»0JlJi*J?i1es lerakása is pom 
lakok mögül. A benna előkelő nagy
pázó díszben tündökölt 8 , , ter kissé ke 
társaság gyűlt össze. A■ po | nehány év
sőn lépett második házadra ÖS8Z0
óta több öreg p if é“yu _ gyér 
házában és e.^kér aT. dáknak és mo-
mekek, kik örubek az ] ide s tova.

^ •™“d6' 

gelt ímn kezdődik a karácsonyi ünnepély
éf.y'SÍ.’ffátó lesz . pompa,m díszített

nsnü FI ^ wr,.
dalműk között is meg kell 6ji.nl. a lemon,

.ipob » kér

^íSWirt’s
Ä-««"■-HlrSbarna, feketeszomü menyasszonya, a kit 
lőtt az oldalszoba rejtett el. O.tilia leült * 
asztal véghez e a mintáz orvos megpillantott
lgy BK,BoS!8Íalób«Aig»B van a mi 
háziaeszonyunknak hogy Önnek ma megd,eső
ült, fenséges arezkifejezéae fa». téie

, Hogyne, mikorma karáé iony este] 
vau“ I

8°‘v' a . uxaiir = karácsonyi ünnepeiy ni87 nekem is karácsony estéje van <*
a, '.'.arÄi-rjsi ÄeÄr“‘

szólalnak m g 8f*.A ^ & családaak rokona kjutc almívai és mts aprósággal-
„Szeveosétlen ember, ha ciafcaseri un
” . Z ____ aiu : ,,, ami

St a családnak rokona
68 Aegy^rmek^^kivá^nc3L^sMmmeMekinte1t^

veis8zahuzódo°t1^ úgy ^ig^ftoUbb el
lyempspirba burkolt , polgármester
rejtve. mi« *Í.X«n kl-oniogv.
megérintette vállat 05L ^iándéka volt. Ottilia 
odavezette, a hol az ő j - most a fenyőre
csendesen »^“ ^^S-őkre tekintetű Hir-
»sí sRMfiisrki“

hangzott atyjának lóbabéi hozd elő kará 
ÄTSdhöS Arnold eltűnt . Ottilia U 

kintetóvol kísérte

Messze kis faluban,
Egy bit fehér házba, 
Boldogan, szerényen 
Ünnepelnek máma.

Csendesen elköltik 
Kevés vacsorájuk —
.. . S énekelnek egyet. .. 
így szokás ez náluk.

Később a családfő 
Letéve pipáját,
Előveszi a ház.
Öreg bibliáját:

S míg olvas belőle 
Mind ügyelnek rája .. . 
.Áhítattal nézik :
Hogy mozog a szája?

Egyszer csak az öreg 
Be csukja a könyvet,
S azt mondja mig titkon 
Kitöröl egy könnyei.

„Hát ez a mi fiunk 
Hol merre jár mostan í 

Édes anyám szive 
Erre nagyot dobban 1

TmÖáíuiszonvaiik. szólt a je'«"1«’6

5JS“ ”5ÍSJKSff*$i
ä *sxi
lia felé fordult az orvos es kcrdt, ,

— Kisasszony, az öreg nentkóje 
jött? le az estélyre ?' Nem orvos ul, rosszul érzi magdd

.özereoseuQu -,'1:
nepli a kiráeseayti“ igy szolt.

No míg azért, hogy ilyenkor a pa 
rasztok nagy fenvŐ hisábot vágnak ki » 
erdőből, a kandallób t teszik es mellette isz-
siie Motte,0« erre. • Ottt
lia is nevetett. , ,

Ekkor poharához nyúlt a házi ur, fe 
omelte és szóit. E jen a mátkapái I Hobt

VmKpir MtU Mkelt ó, 1 >bb.a indulra.
mindenkivel kezet fogott. MTjd O ..
értok. Mindonjit, .ok fermoset ki.Sn k >

Isíf • «s

Ntebány másodpere, zig taitoit ji ’ b Arnold7 ingatag léitekkel meayasszooyat he

,ljéR .romck, milyen «-M nl.kj.
nem roXXí^m .UoXS”“.yh«U.,,ou,uk

iötp le az estélyre ? .. jorros tőiébe ^ lelnybm valttni. emit
: KtorVm^^X'ttTunyo, -U-- nem tudok tr.egért.m", ,-St, vissza 

solylyal a szívtelen orvos1 |kifejezesse! uz orvo». (Németből.)
r Ottilia csendesen visszament helyére e s Náná^sy Lajoshozzá fogott —StniSSé, mégi biltenüsllgató

vStireblSi.' »1*,;. "ti6,'. Sí

ffi'bi)ía,Srt ' ejándékát zsebébe dog.» én
felsintel. uéniWhe^ b[—( megä6rt,„

««ÄJSSfiT*
,z61eg_tekmleum8keáb ^ buia,„a mi » be

) t . , 1 J 4.,

Ünnep szombatján.

Baja Mihály.

— Fa'uBi ölet. —

Irta : Ifj- St- I-
Mig künn a falu &\M| dííokatlia

a fagyasztó Bíél, b0af“,bönként gomolyog ég 
- „Semmi, semmi, b.szsn mnou, - SS!

mindenkoridé fíl.g - - karácsony «U« “ Äjf

iB“mszZ^rX^,XylMn ^kL,

sÄt «tesr-nönk. Olvasd hangosan s hallgatói '° 3,8en a iiore.a kórol szokott setteakea^^
SOmN,m, óh nénikén, «cm !£» valami bú kelei-

Süi'ülffA SÄr1'““ ” “AÄ ‘Ä

törnek, s a ki elérhetetlen ábránd kec un \ óde8 anyjft fele, ki mikor legjooo ^



X. év f oly air

csap a tányérok koszé a Pista gyerek, » eből 
is abból is zsebre vág egy egy marókkal, 
Aztán félelemtől dobogó szívvel húzódik az 
ajtö felé. de vesztére. A nagy apám uram 
ugyanis éppen akkor lép a szobába egy kis 
füstő öárt, mi falusi szukái szeriül az ablak 
könyöklője alá van rejtve a k vatlan vendégek 
orra elől.

Tetten kapálván a Pista gyerek, nosza 
von ue mulass.

A nagyapám uram azonnal fülén csipi s 
ngy viszi az anyja elé. Igen ám, de a Pista 
fiú ép-lábbal van megáldva a gondviseléstől 
s egy ügyes mozdulattal kiragadja magát sz 
öreg reszkető kezek közzíil s viliim gyorsai 
kifut a reczés ajtón. Anyja pidig azon anion 
lisztesen utánni. Kis idáig korba szaladnak 
az udvaron s mikor már több kettőnél, a 
Laczi legény is kőzb iveti magát, s a Borosa 
leány tetszésnyilvánításai között elfogja a 
mazsolatolvajt.

A rossz útra tévedt Pista gyerek felett 
eztán a gazduram ül törvényt, odakötvéa leg 
kisebbik csemetéjét az asztal lábához, ki m!g 
a kalács ki nem sül, piros kukoricza szemekre 
térdepelve monologizálhat a jó és a rossz tett 
közötti különbség felett.

Ünnep szombatja lévőn, még az öreg 
nagyanyám asszonynak is kijutot ma a dolog 
bél. Félre billent kontytyal, kipirult orczáv ti 
toiássárgázza a kalácsokat s míg kezében 
amúgy lassacskán íorőg a libatoll-peonecs, 
ugyancsak dudolgatja magában :

„Tiltsa bár az ész szava tiltsa végzetem,
Érted lángol, érted ég, minden érzetem“
A nagyapám uram csak hallgatja, bele 

is szólna, nem is, de aztán mégis csak hozzá 
szól amúgy öregesen :

„Lassanként mogö'nek a hosszas'bána!ok,
Mint a hév ütött virág a földre hervadok“
A Laczi legény is kedvet kap a nótázás 

hoz s alig várja, hogy venyigéért menjek a 
psdlásra. Ott aztán ki is önti opedő szive 
tartalmát legényesen, hogy még a negyedik 
szomszédba is elhallatszik :

„Csak egy kis lány van e világon,
Az is te vagy édes virágom . . . “ stb.
A Borosa leány pedig álmodozva hall 

galja a Laczi legény ő hozzá intézett nótáját 
K annyira elmerül a hallgatásba, hogy ha az 
«nyamasszooy ott niocien a háta mögött, úgy 
össze zavarja bizo íy ő mazsolát meg a diót, 
hogy nem is tudom ón mi lett volna belőle

Mikor pedig már az élőkét is odateszik a 
kemoncze szájához, az egész család bevonul 
a házba — egy kis friss pörczre. Beszélgetés, 
tréfálkozás között várják a kálóéi kisülésit, 
mi ha bekövetkezik, előkerül a sütő lapát s 
kezdetét veszi a kalácsok szoltirozása. A tiszta 
szobában két ládára van téve a vasaló deszka 
s arra rakják a friss kalácsot. Aztán követ 
kezik a háziasszony magyarázata:

— Ez itt a tisztelos űré, ez az kurátor 
uramé, ez a rektor komáét ez itt a törvény 
biró uramé és igy tovább.

Mikor a kalács sor végére ér a házi 
asszony, csodálkozva tapasztalja, hogy a leg 
végül két pirosra sült kis kaUcs van, mely 
bői csak úgy kukucskálnak a kövér mazsola 
szemek.

— Hát ez itt kió ? — kérdezi a kát kis 
kalácsra mutatva a házi asszony.

Mindenki hallgat, esek a Borosa bánj 
irul, — pirul, ki alig lialhatóan, zavartan 
mondja :

— Én sütöttem azokat, ód is anyám.
— És aztán kinek sütötted Barcsa ? —
— Hát a Laczinak. — feleié szemlesütve 

a Borosa leány.
Nosza lesz is erre jókedv. A gazd uram 

oda oda szól a Laciinak, ki zavarában azt 
se tudja melyik lábára álljon. \ idám az egész 
ház nép, csak a két öreg csendes, Ok csak 
mosolyognak s olyan hosszan elnézik azt a 
két kicsi kalácsot...................................
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Visszaemlékezés.
(Egy öreg ur naplójából.)

Irta: Zombor Imre.
Szegény Ráday Ilonka . . elköltözött.
Igen, még most is emlékszem azon szó 

moru id he, midőn születésnapján, kedvesével 
tizentirmay Elemérrel történt öszeszólalkozásból 
kifolyólag pisztoly párbajt vívtam, melyaz ő 
halálával végződött.

Szegény Ilonka. Most már ő is elköltözött 
az örök élet fényes tanyájába, a hol itt e 
földi életben lázas hévvel szeretett kedves > 
kiterjesztett karokkal várt reá.

Most már együtt vannak egymás kar­
jában. S'.in'e magam előtt láttam Szentirmay 
mily forrón öleli keblére hüléges párját s 
hallani vélem Ilonka mosolygó ajkáról e pár 
szót : „szeretlek! hü maradtam hozzád mind­
végig !„ Én Istenem ha rágondolok, a régi 
szép, de szomorú időkre . . . mennyi lelki 
fájdalommal kellett megküzdonem . . . Akkor 
azt mondottam, soh’ sem fogon elérni életem 
öregebb napjait.

*

Éppen ma negyven éve annak, hogy 
lonka szülítésn apját ünnepelte, melyre hi­
vatalos volt a főváros színe java.

Még a mai napig sem tudom, kinek a 
révén lettem az ünnepélyre meghiva- Az el! 
menetelre alig tudtam magam elhatdrozni.

Sokáig gondolkoztam, - hogy mitévő 
legyek, miként menthetném ki magamat 
ebből a mulatságból, de sémin! ürügyet n m 
találtam. Végre hosszú töprengés után rá 
.szántam magamat, hogy elmegyek.

A Rédayók ablakából pazar fény árad 
ki az ulczáru.

A kilenczet harangozták, mikor kiszáll 
tara kocsimból.

i Ekkor a sz vem oly különös módon kéz 
dett dobogni, d nem adtam rá semmit.

Egy kissé későn érkeztem, a szobák 
már akkor zsúfolva voltak vendégekkel. Mi 
csoda pompa áradat volt látható mindenfelé. 
Úgy tetszett, mintha valami tündér kertben, 
lettem volna, o’y túlzott módon voltak az 
ékességek mindenfelé.

És ezen tündérkertben szebbnél szebb 
hölgyek, nem angyalok 1 taposták a fi lom 
szőnyegekkel bevont padozatot, nyakában 
és karjukon százakat érő drágakövek csil 
lógtak, ruhájuk pedig csak úgy tündöklőit, a 
szemkápráztató ékositmónyektöl. Valóban nem 
győztem eleget szemlélni.

És én egy darabig ott álltam magamban 
elhagyottan. Már vissiaikartam fordulni, mi 
dőn megláttam fdóm közeledni egy bájos 
hölgyet a szép házi kisasszonyt. Nem volt 
úgy feleziezomázva. mint a többi dámák nem 
csillogtak aranyok és ezüs ők a nyakán ha 
nem csupán a melléhez volt dugva egy szép I 
piros ctméllia és . . semmi egyébb.

Mégis, mily fenséges volt. Nem tudtam j 
hogy a kék szemeit nézzem é, avagy a j 
szeplőtlen természetes rózsa piros arczát, j 
vagy pedig a fekete dús hajfürtökkel borított j 
fejecskéjében gyönyörködjem ó ? melyek mind ' 
mintegy természeti tüneményként tűntek fel j 

■rajta. j
I 0 oda jött hozzám és beszélt. Majd j 
; karon fogott és folytatta tovább csevegését 
i azzal a bájos mosolyával, a melyet sokszor 
irigylettem Szentirmay tói. S ekkor azt hittem, 
hogy ón vagyok a legbold )g tbb széles e 
világon.

De mit ért ez a boldogság nekem ? . . 
Semmit, éppen semmit. Nem mertem neki 
szóllani. Pedig szerettem volna.

A többek között megakartam köszönni 
a megtiszteltetés', érzékeny szavakat keres 
restem , . . olyanokat, melyek egy nőnek 
szivéig hatnak, de nem találtam. Ily szavak 
rendesen akkor jutnak eszünkbe, a midőn 
már nem használhatjuk.

Egy negyedóráig sétálgattunk még, mi 
közben többeknek bemutatott, majd egyikünk 
jobbra, másikunk balra távozott, jó mulat 
ságot kívánván egymásnak,

*

Javéban folyt a tánoz. A ezigány huzts 
a friss magyar csárdást, mindenkinek virágos 
kedve volt, csak én voltam nagyon lehangolt. 
Hiába akartam magammal elhitetni, kogy <J 
sohasem lehet az enyém, de mindez semmit 
sem használt. Olykor olykor v^Wainj láü»<l 
t«k s ekkor szerettem volna eltűnni ebből a 
vigalomból valami magános helyre és ott 
birkózni a bennem dúlt szenvedéllyel.

De mindez semmit sem használt, A 
bensőmben dúlt szenvedélyek szüntelen ki 
noztak s egy pár perezre esik akkor csilla 
poltak, midőn az ő bájos alakja megjelent 
szemeim eiőtt.

Éppen „polká t“ húzott a őzig Íny. 
Szenunnay és Ilonka a folyosó csevegtek 
miközben én is hozzájuk oiatlakozlan s 
közben felkérten Ilonkát egy fordulóra. Mjár 
karomba is öltötte karját, miközben Szent 
inmy Öt visszarántotta és engem elutasított. 
Énből heves szóváltás keletkezett, mely más 
mp párbajjal végződött. A második lövés 
oly szerencsétlenül találta, hogy pár napra rá 
meghalt.

Keservesen megsiraUa Ráday Ilonka 
forrón szeretett jegyesét s a temetés után 
még egy párszor láttam őt fekete gyászm - 
bábán, de rövid idő múlva szüleit is elvesz 
teile s a szépséges Ilonkának nyo na tűnt a 
fővárosból. Azóta semmi hirt sem hallostam 
felőle..

És írna most asztalomnál ülve pis'ogó 
lámpa fény millett olvasón az újságból e 
gyászjelentését, hogy „Réiiy loaka 6) éves 
korában ineghdt.“ Tibit pártában miridt 
nem ment férjhez senkihez, a szive hideg 
maradt mindenkihez mindvégig,

Karácsony est a falun.
Irta: Farkas Rózsika.

Leszállóit az est a kicsiny falu felett ás 
élj ölt a várva várt karácsony est, kit annyi 
szeretőaziv örvendve várt.

A köd fátyol a kicsi falut bevonja, de 
azért itt is ott is felvillan a kis betlehemesok 
gyertyája, a sötét égbe fény sugarát messze 
hintve; csak kicsi fény, de messze elvi 
légit.

A mi kicsi falunk is ünnepel ! Eljön s 
Jézuska a szegény emberekhez is de a mi 
Jézuskánk a valódi szegény kinek nincs ruhája 
ős mégis ajándékot osztogat.

Darócz ruhába öltözött piros arczu babák 
várják a Jézuskit, a ki el hozza az ő egy 
szerű, de kedves ajándékot. A gizda meg az 
erdőn egy fenyőgatyat az édes anyja pedig a 
városba vett apróságot iá illeszti.

A nagy leánynak rózsás kendőt pánti 
kát bokora kötve a fa ágon, a nagy fiú daru 
tolla', a kis lánynak mézes babát (mert ez 
nem törik el,) a kisfiúnak meg egy szép tarka 
fedelű abéezét.

Az édes anya süt kis madarat mákos 
fütyökót, és boldog mindenki. Körülülik a 
fehérre súrolt tölgy faasztalt, feltálaljak a 
vacsorát és mintha egyet gondolnának, egy 
szívvel ónne.klik :
— „Menyből eljött a kis Jézus mihozzánk.
Az édes apa levett kalappal kötőtűk áll, k£ 
seri erős hangjával a többieket, kihallik az 
ének az utctára és megdobban a szive, a kf 
h alja, hogy ez az egyszerű műveletlen paraszt 
is kegyelettel üli meg a karácsony estéjét.

Vacsora után pedig mindenki felöltözik 
ünnepi ruhájába és várják az éjféli harang 
szót is siető lóp ekkol mennek a templomba 
hol már szól az ének a buzgóság szárnyain 
Istenhez a kinek tán kedvesebbek mint az oké 
kik fénnyel pompával ülik meg .
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